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521D Loader 1A-1
ALPHABETICAL INDEX

A C
Accumulator-Brake ..................... 7-27,7-29 Cab - Plenums, Ducts And Louvers ....... 9-159, 9-161
Accumulator - Ride Control . ................... 8-163 Cab - Window, Right-Hand .............. 9-165, 9-167
Accumulator Assy . ... 8-123 Cab-Wiper,Front ................ ... .. ....... 4-85
Air Cleaner - AirIntake Parts . .................. 2-25 Cab-Wiper,Rear ....................... 4-87, 4-89
AirCleaner AsSsy ....... ..o 2-27 Cab And Canopy, Lower-Covers ............... 9-135
Air Conditioning ...................... 9-189 - 9-195 Cab Door - Window, Left-Hand ........... 9-169, 9-171
Air Conditioning - Compressor Mounting ......... 9-199 Cab Or Canopy-Covers .............ccccuv... 9-137
Air Conditioning - Condenser .................. 9-197 CabRoof-Harness ............ ... . ... ...... 4-31
Air Conditioning Core - Heater ........... 9-181, 9-183 Cab,Main-Harness ..................... 4-33, 4-35
Air Intake Parts - AirCleaner ................... 2-25 Cables-Battery ........................ 4-61, 4-63
Alternator - Mounting .................... 4-65, 4-67 Camshaft ........ .. .. . 2-63
Alternator Assy ......... ... 4-3 - 4-7 Canadian French-Decals .............. 9-233, 9-235
Aneroid And Wastegate System ................. 3-19 Canopy Roof -Harness  ....................... 4-37
Attachment - Buckets .................... 9-19, 9-21 Canopy, Main-Harness .................. 4-39, 4-41
Axle, Front-Brake .......... ... .. ... .. .. ..., 6-63 Canopy, Rops-Covers . ............... 9-201 — 9-205
Axle, Front - Differential .................. 6-59, 6-61 Canopy, Rops-Mounting ..................... 9-207
Axle, Front - Differential Carrier ............ 6-55, 6-57 Center And Rear-Drive Shaft .................. 6-93
Axle, Front-Housing ........ ... .. .. ... . ... 6-53 Clutch Assy, First - Transmission ................ 6-21
Axle, Front - Hub, Planetary ............... 6-65, 6-67 Clutch Assy, Forward - Transmission ............. 6-29
Axle, Front- Mounting . . .......... .. ... ... ... 6-51 Clutch Assy, Fourth - Transmission .. ............. 6-27
Axle,Rear . ....... ... .. .. . ... 6-87 Clutch Assy, Reverse - Transmission ............. 6-31
Axle,Rear-Brake .......... ... ... ... ... .. .. ... 6-81 Clutch Assy, Second - Transmission . ............. 6-23
Axle, Rear - Differential . .................. 6-77, 6-79 Clutch Assy, Third - Transmission ................ 6-25
Axle, Rear - Differential Carrier ............. 6-73, 6-75 ColdStartSystem . ...................... 4-91, 4-93
Axle, Rear-Housing ............... ... ... .... 6-71 Column - SteeringWheel .................. 5-3 -5-7
Axle, Rear - Hub, Planetary ............... 6-83, 6-85 Compressor Mounting - Air Conditioning ......... 9-199
Axle, Rear-Mounting ............ .. ... ... ..., 6-69 Condenser - Air Conditioning .................. 9-197
Connecting Rods - Pistons . .............. 2-91 -2-95
B Console And Wrist Support - Covers ... .. 9-151 — 9-155
Backup Alarm-Mounting ..................... 4-778  Control - Return-To-Dig . .................... 9-3, 9-5
Battery-Cables ........................ 4-61,4-63  Control, Loader Bucket Height - Return-To-Transport . 9-9
Battery Box-COVErS ... ....ooveeeeieanann.. 9-67  Controls - Bucket Height And Return-To-Transport ... 9-7
Beacon Assy’ Rotating - Mounting __________ 4-79, 4-81 Controls - Throttle, Foot ..................... ... 3-3
Bearing, Support And Lube Line - Drive Shaft, Front . 6-91 Converter, Cover And Input Shaft - Transmission . ... 6-11
Brake - Accumulator ..................... 7-27,7-29  Converter, Power Outlet - Mounting .............. 4-99
Brake - Axle, Front . ................ ... ... ... 6-63  Coolant Recovery System ..................... 2-13
Brake - Axle, Rear ............ccouiiiienoni.. 6-81 Cooling System . .......... ...l 2-15
Brake-Pedals ........................... 7-5,7-7  Cooling System - Motor, Drive ............ 2-17 - 2-23
Brake, Main - Hydraulics .................. 7-9 — 7-25 Counterweights . .......... . ... ... .. ... ... 9-59
Brake, Parking . ............iiiiiiii.. 7-3  Coupler - Hydraulics ..................... 8-37, 8-39
Brazilian Portuguese - Decals .. .......... 9-229,9-231  Coupler Locking - Hydraulics ................... 8-35
Bucket-Loader ........................ 9-23-9-35  Cover-CylinderHead ........................ 2-55
Bucket Height And Return-To-Transport - Controls ... 9-7  Covers-BatteryBox .......................... 9-67
Buckets - Attachment .................... 9-19, 9-21 Covers - Cab And Canopy, Lower ............... 9-135
Buckets-Loader ....................... 9-37-9-49  Covers-Cab OrCanopy ..................... 9-137
Covers - Canopy, Rops . .. ............. 9-201 — 9-205
C Covers - Console And Wrist Support .. ... 9-151 — 9-155
Cab - DOOF . . o o oo 9-173 Covers-DriveBelt ........................... 2-11
Cab - Heater And Air Conditioning Ducts ... 9-177,9-179 Covers - Frame, Rear ........... ... ... ... ..... 9-57
Cab - Heater And Air Conditioning Filters ... ... ... 9-163 ~ Covers-Pedestal ... 9-157
Cab - INSUlatioN ... .. ... 9-147,9-149 ~ Crankshaft ... 2-81-2-87
Cab - INteriOr .. ..o 9-143,9-145  Cylinder Assy - Loader Bucket ............ 8-87-8-95
Cab - MOUnting AndGlass . ............ 9-129 — 9-133 Cylinder Assy -LoaderLift ................ 8-83, 8-85
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521D Loader 1A-11
INDICE ALFABETICO
E H
Eje, Delantero - Soporte . ...................... 6-51 Hidraulica - Transmision . ....................... 6-3
Eje, Salida - Transmision ...................... 6-33
Eje, Trasero ......... .. ... .. ... . ... . . ... .. 6-87 |
Eje, Trasero - Alojamiento ..................... 6-71 Interior-Cabina ...................... 9-143, 9-145
Eje, Trasero - Cubo, Planetario ............ 6-83, 6-85 |nyeccion De Combustible - Bomba Y Transmision
Eje, Trasero - Diferencial ................. B-77,6-79 3-21, 3-23
Eje, Trasero-Freno .......................... 6-81 Inyeccion De Combustible - Boquilla . ....... 3-25, 3-27
Eje, Trasero - Portador Del Diferencial .. ..... 6-73, 6-75
Eje, Trasero-Soporte . ..., 6-69 J
Electnqo - Direccion, Auxiliar .............. 4-57, 4-59 Juego De JUNtas ... ...oveee . 2.97 —2-103
Elevacion Y Enganche De La Cargadora - Marco
................................... 9-15, 9-17 L
e e B g3, 8.65  Limpiaparabrisas, Delantero - Cabina ... 485
Elevador De La Cargadora - Hidraulica 8-15 ~ 8-21 Limpiaparabrisas, Trasero - Cabina ......... 4-87, 4-89
""" Linea De Combustible - Filtro, Combustible En Linea
Elevador De La Cargadora - Marco ......... 9-11, 9-13 3.7 3.9
Emisor - Relleno Del Deposito De Combustile . 3-11,3-13 - . -5 Drenaje - Bomba De Aceite, Bandeja . . ... 2-53
Equipo - Cucharon ...................... 9-19, 9-21 L De Matricul 9-045
Espejo, Retrovisor - Parasol ............. 9-139, 9-141 uces Le Matneu'a . ........... oI
’ ’ Luces, Combinacion Trasera - Conjunto De La Lampara
........................................ 4-73
. ) ) F . Luz-Matricula ......... ... ... .. . . .. . ... 4-75
F!Itro De Aire - P|e_zas De Entrada De Aire SRR 2-25 Luz, Delantera - Conjunto De La Lampara . .. ... ... 4-71
Filtro De Combustible - Bomba, Transferencia . . .. . . 3-17 | uz, Delantera - SOPOMeE . ..o oovee .. 4-69
Filtro Y Refrigerante - Aceite ... ................. 2-47
Filtro, Aceite - Hidraulica ... .................... 8-13 M
Filtro, Combustible En Linea - Linea De Combustible Marco - Elevacion Y Enganche De La Cargadora
..................................... 3-7, 3-9
Filtro, Cubierta De Aceite Y De Relleno - Transmision 6-49 Mar(;c; EIevador De La Cargadora """"" 311? gg
Filtros Del Calentador Y Aire Acondicionado - Cabina Matricula - Luz -« o ’ 4-75
....................................... 9-163
Frances Canadiense - Calcomanias . . . .... 9-233, 9-235 ng B: g:g::z g:g':a’ Principal ... 4-33, jg?
E:::g éjceurBLg; ?]?;ro' """""""""" =27, ggg Mazo De Cables - Encendedor .................. 4-83
Freno - Eje, Trasero 6-81 Mazo De Cables-Motor ................. 4-45 — 4-49
Freno - Peéales """""""""""" %_’5 7.7 Mazo De Cables - Pedestal ............... 4-27, 4-29
Freno Estacionarr-ﬂ-e-n.té """"""""""" ’ 7.3 Mazo De Cables - Techo De La Cabina ........... 4-31
Freno, Principal - Hidraulic.zé """"""""" 79 '_'7_25 Mazo De Cables - TechoDel Toldo . .............. 4-37
TR P e Mazo De Cables - Toldo, Principal .......... 4-39, 4-41
Mazo De Cables - Transmision . ................. 4-43
i ) . H Mazo De Cables, Chasis Trasero ........... 4-51, 4-53
Hidraulica - Acomplamiento ............... 8-37, 8-39 Mazo De Cables, Delantero ............... 4-23, 4-25
Hidraulica - Auxiliar De Cargadora ......... 8-29 — 8-33 Mazo De Cables, Trasero - Panel De Reles . . . .. ... 4-55
Hidraulica - Control De La Cargadora . . . .. 8-143 — 8-149 Mecanismo De La Valvula - Cabezal Del Cilindro
Hidraulica - Control De La Cargadora, Remoto 2-57 — 2-61
LT e 8-97 - 8-121 Montaje Y Cristal - Cabina ............. 9-129 — 9-133
Hidraulica - Cucharon De La Cargadora . ... . . 8-23 — 8-27 Montaje, Motor . .......... ... . .. . 2-3
Hidraulica - Deposito A La Bomba Hidraulica .. 8-7 —8-11 Motor - Mazo De Cables . . . . ... ... 4-45 — 4-49
Hidraulica - Direccion ................... 513525 Motor De Arranque . ... ..o 4-9, 4-11
H!draul!ca - D!reccpp, AUX|!|ar ............. 5-27, 5-29 Motor, Transmision - Sistema De Refrigeracion
Hidraulica - Dispositivo Anticabeceo . . . . .. 8-151-8-157 2.17 —2-23
Hidraulica - Elevador De La Cargadora . .... 8-15 - 8-21
Hidraulica - Filtro, Aceite . .. .................... 8-13
Hidraulica - Freno, Principal ............... 7-9 —7-25
Hidraulica - Traba Del Acoplamiento ............. 8-35
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521D Loader

RADIATOR - MOUNTING
RADIATEUR - SUPPORT
RADIADOR - SOPORTE

2-7

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
17 | 254026A1 1 | Clamp Collier De Serrage Argolla De Cierre
18| 381232A1 1 |Hose Flexible Flexible
19| 382189A1 2 |Clamp Collier De Serrage Argolla De Cierre

e U-Bolt Assy

e Joint de cardan

e Conjunto del perno
en U

20| 382188A2 2 | Spacer Entretoise Traviesa
21|L115548 1 |Clamp Collier De Serrage Argolla De Cierre
22|214-1436 3 |Clamp 1-13/16 - 2-3/4 Collier De Serrage Argolla De Cierre
23| 380194A1 1 | Pipe Tuyau Tubo, Cond.
24|380181A1 1 |Hose Flexible Flexible
25(217-133 1 | Connector Connecteur Conector
26(214-1410 1 |Clamp 9/16 - 1-1/16 Collier De Serrage Argolla De Cierre
27| 397438A1 1 |Hose Flexible Flexible
28|218-1255 1 | Nut, Lock 3/4 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
29(218-755 1 |Cap 1/2 Chapeau Sombrerete
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521D Loader 2-17
COOLING SYSTEM - MOTOR, DRIVE
CIRCUIT DE REFROIDISSEMENT - MOTEUR
SISTEMA DE REFRIGERACION - MOTOR, TRANSMISION
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Mounting Pieces De Montage | Pieza De Montaje
1 |400336A1 1 | Motor Moteur Motor
e Fan Drive e Entrainement du e Transmision de
ventilateur ventilador
e Standard e Standard » Estdandar
e Includes : 2, 3 e Avec : 2, 3 eCon:2 3
1A | 400337A1 1 | Motor Moteur Motor
e Fan Drive e Entrainement du e Transmision de
ventilateur ventilador
e Reversible » Réversible e Reversible
e Includes : 2, 3 e Avec : 2, 3 eCon:2 3
21410071A1 1 | Seal Joint Junta
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
3/410070A1 1 |Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Component Parts Not * Pieces non * A las piezas de los
Serviced Separately entretenues componentes no se les
séparément realiza mantenimiento
por separado
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
4|627-10035 2 |Bolt M10 x 35; 10.9 Boulon Perno
5/895-11010 4 | Washer 11 x20 x2 mm Rondelle Arandela
6|832-10410 2 | Nut, Lock M10 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
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521D Loader 2-27
AIR CLEANER ASSY
FILTRE A AIR
CONJUNTO DEL PURIFICADOR DE AIRE
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
373391A1 1 | Air Cleaner Assy Filtre A Air Ass. Filtro De Aire Conj.
e Consists Of : 1-5 e Compose De : 1-6 | Compuesto De : 1-5
e Also Includes : » Comprend également | » También incluye :
406134A1 1 406134A1 406134A1
e Decal e Autocollant e Calcomania
1|403761A1 1 |Body Corps Cuerpo
2(187472A1 1 | Element, Filter Elément Filtrant Elemento Filtrante
e Secondary e Secondaire e Secundario
3|381230A1 1 | Element, Filter Elément Filtrant Elemento Filtrante
e Primary e Primaire e Primario
4| 403764A1 1 |Cover Cache Tapado
5| A184939 1 | Valve, Dust Valve A Poussiere Valvula De Polvo
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader 2-37
TURBOCHARGER SYSTEM
SYSTEME DU TURBOCOMPRESSEUR
SISTEMA TURBOCARGADOR
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
4T-390 Emissions Moteur 4T-390 certifié | Motor con
Certified Engine pour les émissions | certificacion de
emisiones 4T-390
1| REF 1 | Turbocharger Turbocompresseur Turbocompressor
» See Page(s) : 2-41 * Voir Page(s) : 2-41 | Ver Las Pdgina(s) :
2-41
» Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
2|J818824 4 | Nut, Flange M10 Ecrou A Flasque Tuerca Con Horquilla
3/J919369 1 | Gasket, Mounting Joint D'Etanchéité Junta De Estanqueidad
4J818823 4 | Stud Goujon Esparrago
514901919 1 | Manifold Collecteur Colector
e Exhaust e Echappement e Escape
6|J927154 4 | Gasket, Manifold Joint De Collecteur Junta De Colector
714930249 8 |Bolt 10 x 65 mm Boulon Perno
e If Used e Si Utilise e Si Utilizado
714901448 8 |Bolt, Flange M10 x 65 Boulon A Flasque Perno Con Horquilla
e If Used e Si Utilise e Si Utilizado
84913759 1 |Hose Flexible Flexible
9|J919687 2 | Adapter Adaptateur Adaptador
e Includes : 10 e Avec : 10 e Con: 10
10| 238-5013 1 |O-Ring 7/16 1D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
114931973 1 |Tube Tube Tubo
e Used With : J931824 e Utilisé avec : J931824 | » Usado Con : J931824
11A|J931824 1 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
12J937706 1 | Gasket, Mounting Joint D'Etanchéité Junta De Estanqueidad
13]J934064 1 |Tube Tube Tubo
14| 845-8020 2 |Bolt, Flange M8 x 20 Boulon A Flasque Perno Con Horquilla
15|J931970 1 |Hose 76 mm (3 in) Flexible Flexible
e Continued * Suite e Continuacion
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521D Loader 2-47
FILTER AND COOLER - OIL
FILTRE ET REFROIDISSEUR - HUILE
FILTRO Y REFRIGERANTE - ACEITE
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
4T-390 Emissions Moteur 4T-390 certifié | Motor con
Certified Engine pour les émissions | certificacion de
emisiones 4T-390
J918954 1 |Head Assy Téte Ass. Cabeza Conj.
e Consists Of : 1, 2 e Compose De : 1, 2 |» Compuesto De : 1, 2
1| NSS 1 |Head Téte Cabeza
2J909355 1 | Adapter Adaptateur Adaptador
3/J906619 1 | Plug, Hex 1/8 PT Bouchon Hex. Tapon Hex.
4 J936365 1 | Valve, Press. Relief Valve De Sécurité Valvula De Seguridad
514915787 1 |Plug Bouchon Tapon
6 |J929457 1 |O-Ring 23/32 1D x 7/64 Joint Torique Junta Térica
7J918427 1 | Spring Ressort Muelle
8J918428 1 | Plunger Plongeur Embolo
9| 845-8035 14 | Bolt, Flange M8 x 35 Boulon A Flasque Perno Con Horquilla
10| J908616 1 |Filter, Qil Filtre A Huile Filtro De Aceite
10|J934429 1 |Filter, Oil Filtre A Huile Filtro De Aceite
* Premium e Super e Super
114929792 1 | Gasket, Mounting Joint D'Etanchéité Junta De Estanqueidad
12J921557 1 | Cooler, Oil Refroidisseur D'Huile Radiador De Aceite
13|J942914 1 | Gasket, Mounting Joint D'Etanchéité Junta De Estanqueidad
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521D Loader 2-57
CYLINDER HEAD - VALVE MECHANISM
PIED DE VERIN - MECANISME DU DISTRIBUTEUR
CABEZAL DEL CILINDRO - MECANISMO DE LA VALVULA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
4T-390 Emissions Moteur 4T-390 certifié | Motor con
Certified Engine pour les émissions | certificacion de
emisiones 4T-390
JR927330 1 |Head Assy Téte Ass. Cabeza Conj.
* Remanufactured * Refait en usine * Refabricado
e North America Only * Amérique du Nord » Norteamérica
uniquement solamente
JC927330 1 | Return Number Numéro de Retour Numero de Retorno
J927330 1 |Head Assy Téte Ass. Cabeza Conj.
e Consists Of : 1 - 10 * Compose De : 1 - 10| » Compuesto De : 1 -
10
14933422 1 |Head Assy Téte Ass. Cabeza Conj.

e Consists Of : 2 e Compose De : 2 e Compuesto De : 2
2| A77783 3 |Plug, Expansion 21 mm OD Pastille De Dilatation Pastilla Dilatacion
3|217-466 5 | Plug, Square Socket 1/2 PT Bouchon Quad. Creux |Tapén Cuadrado

Hueco
44906619 2 |Plug, Hex 1/8 PT Bouchon Hex. Tapon Hex.
514900250 16 |Retainer Arrétoir Fijacion
6J935038 8 |Retainer Arrétoir Fijacion
71J926700 8 |Spring Ressort Muelle
8|J921640 4 | Seal Joint Junta
8A | J921640 4 | Seal Joint Junta
91(J920867 4 | Valve, Intake Soupape Admission Valvula De Admision
10| J920868 4 | Valve, Exhaust Soupape Echappem. | Valvula De Escape
1114910412 X | Pad, Wear Patin D'Usure Patin De Desgaste
e Intake And Exhaust * Admission et e Admision y Escape
Echappement
e Service Repair Only e Pour réparation » Para reparaciones de
uniquement mantenimiento
tnicamente
e Continued * Suite e Continuacion
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521D Loader 2-67
CYLINDER BLOCK
BLOC CYLINDRES
BLOQUE DE CILINDROS
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
4T-390 Emissions Moteur 4T-390 certifié | Motor con
Certified Engine pour les émissions | certificacion de
emisiones 4T-390
234277A2 1 | Engine Assy Moteur Therm. Ass. Motor Térmico Conj.
» Basic Service Engine » Moteur, entretien de |* Motor De Servicio
base Completo
e | ess : Starter, e Sans : Démarreur, e [ ess : Motor de
Alternator, Fan, Fan alternateur, ventilateur, | arranque, alternador,
Belt, Air Cleaner, courroie du ventilateur, | ventilador, correa del
Muffler, Exhaust filtre a air, silencieux, | ventilador, purificador
Manifold, Flywheel and collecteur de aire, silenciador,
Housing, Oil Fill and d'échappement, volant | bloque de escape,
Dipstick, Fuel Injection moteur et carter, tube |volante y alojamiento,
Pump, Injectors and de remplissage d'huile | llenado de aceite y
Lines, Front Pulley, et jauge, pompe varilla medidora,
Belt Tensioner, d'injection, injecteurs et | bomba de inyeccion de
Turbocharger and tubulures, poulie avant, | combustible,
Aftercooler tendeur de courroie, conductos de los
turbocompresseur et | inyectores, polea
postrefroidisseur. delantera, tensor de la
correa, turbocargador y
posrefrigerador.
JR933648 1 | Block Assy Bloc Ass. Bloque Conj.
e Short e Court e Corto
e Remanufactured » Refait en usine e Refabricado
e North America Only * Amérique du Nord » Norteamérica
uniquement solamente
4-390-SHBC 1 | Return Number Numéro de Retour Numero de Retorno
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 2-77
CYLINDER BLOCK
BLOC CYLINDRES
BLOQUE DE CILINDROS
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
4T-390 Emissions Moteur 4T-390 certifié | Motor con
Certified Engine pour les émissions | certificacion de
emisiones 4T-390
Engine Block Heater Chauffe bloc Calentador del
bloque motor
240 Volt 2490 v 290 v
Europe Only Europe Uniquement |Solo Europa
309652A1 1 |Kit, Coolant Heater 240V Col. Réch. Réfrigérant | Emp. Cal. Refrigerante
e Consists Of : 35, 36 e Compose De : 35, 36| « Compuesto De : 35,
36
35 |NSS 1 |Element Elément Elemento
* Replaces : A77505 e Remplace : A77505 |* Remplaza : A77505
36 |J905114 1 |Cable 1829 mm (72 in) Céble Cable
124340A1 1 | Kit, Coolant Heater 240V Col. Réch. Réfrigérant | Emp. Cal. Refrigerante
e Consists Of : 36 - 36B e Compose De : 36 - | Compuesto De : 36 -
36B 36B
36 |J905114 1 |Cable 1829 mm (72 in) Céble Cable
36A |NSS 1 |Element Elément Elemento
* Replaces : A77505 e Remplace : A77505 |* Remplaza : A77505
36B | J910517 1 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
Repair Kit Colis de réparation |Juego de reparacion
A77887 1 | Kit, Repair Colis De Réparation Empaque De
Reparacion
e Consists Of : 37 - 44 » Compose De : 37 - 44| « Compuesto De : 37 -
44
» Not lllustrated * Non lllustre * No llustrado
37 1J802747 4 | Kit, Piston Colis Piston Empaque Piston
» See Page(s) : 2-91 * Voir Page(s) : 2-91 | Ver Las Pdgina(s) :
2-91
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader

2-87

CRANKSHAFT
VILBREQUIN
CIGUENAL
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
4T-390 Emissions Moteur 4T-390 certifié | Motor con
Certified Engine pour les émissions | certificacion de
emisiones 4T-390
18 | A77890 1 | Package, Seals Pochette De Joints Bolsillo De Juntas
e Crankshaft e Vilebrequin e Cigtienal
e Front e Avant e Delantero
e Consists Of : 19 - 22 e Compose De : 19 - 22| « Compuesto De : 19 -
22
19| NSS 1 |Seal Joint Junta
20 |NSS 1 |Sleeve Chemise Camisa
21| NSS 1 |Tool Ouitil Herramienta
22 | NSS 1 | Shield Garant Resguardo
231J934486 1 | Package, Seals Pochette De Joints Bolsillo De Juntas
e Crankshaft » Vilebrequin e Cigtienal
e Rear e Arriere e Trasero
e Consists Of : 24 - 25 e Compose De : 24 - 25| « Compuesto De : 24 -
25
24| NSS 1 |Tool Ouitil Herramienta
24A | NSS 1 |Tool Outil Herramienta
25| NSS 1 | Seal Joint Junta
26 |A77810 1 | Kit, Sleeve Colis Chemise Empaque Camisa
e Crankshaft e Vilebrequin e Ciglienal
* Rear e Arriere e Trasero
e Consists Of : 27, 28 e Compose De : 27, 28| Compuesto De : 27,
28
27 |NSS 1 |Sleeve Chemise Camisa
28 |NSS 1 | Seal Joint Junta
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader 2-97
GASKET KIT
POCHETTE DE JOINTS
JUEGO DE JUNTAS
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
4T-390 Emissions Moteur 4T-390 certifié | Motor con
Certified Engine pour les émissions | certificacion de
emisiones 4T-390
Valve Grind Rodage de soupape | Rectificador de
valvula
A77975 1 |Kit Pochette Kit
e Consists Of : 1 - 15 e Compose De : 1 - 15| ¢ Compuesto De : 1 -
15
1|J923331 1 | Gasket, Housing Joint De Carter Junta De Carter
» See Page(s) : 2-55 * Voir Page(s) : 2-55 | Ver Las Pdgina(s) :
2-55
21J921640 8 |Seal Joint Junta
e See Page(s) : 2-57 * Voir Page(s) : 2-57 | Ver Las Pdgina(s) :
2-57
3|J919369 1 | Gasket, Mounting Joint D'Etanchéité Junta De Estanqueidad
e See Page(s) : 2-37 * Voir Page(s) : 2-37 | Ver Las Pdgina(s) :
2-37
414927154 4 | Gasket, Manifold Joint De Collecteur Junta De Colector
e See Page(s) : 2-37 * Voir Page(s) : 2-37 | Ver Las Pdgina(s) :
2-37
514938153 1 | Gasket, Manifold Joint De Collecteur Junta De Colector
» See Page(s) : 2-39 e Voir Page(s) : 2-39 | Ver Las Pdgina(s) :
2-39
6|J937706 1 | Gasket, Mounting Joint D'Etanchéité Junta De Estanqueidad
e See Page(s) : 2-37 e Voir Page(s) : 2-37 | Ver Las Pdgina(s) :
2-37
714912220 1 | Gasket, Pipe Joint De Tuyau Junta De Tubo
e Not Used In This e Pas utilisé dans cette | * No se usa en esta
Application application aplicacion
8| J930906 4 | Seal Joint Junta
e See Page(s) : 2-55 e Voir Page(s) : 2-55 | Ver Las Pdgina(s) :
2-55
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 3-1B

INDICE ALFABETICO

Sistema de Combustible

DESIGNACION PAGINA
Acelerador, Pie - Conjunto Del Pedal . .. ... .. e e 3-5
Acelerador, Pie - Controles . . ... . e 3-3
Bomba Y Transmision - Inyeccion De Combustible . ....... ... .. . . . . i 3-21, 3-23
Bomba, Transferencia - Filtro De Combustible . .. ... ... . . 3-17
Boquilla - Inyeccion De Combustible .. ...... ... . . . . . e 3-25, 3-27
Conjunto Del Pedal - Acelerador, Pie . ... .. e e e e 3-5
Controles - Acelerador, Pie . . ... .. e 3-3
Emisor - Relleno Del Deposito De Combustile ........... . . i e e i e 3-11, 3-13
Filtro De Combustible - Bomba, Transferencia . .. ....... ... i e e e e 3-17
Filtro, Combustible En Linea - Linea De Combustible . .. ... ... . e 3-7, 3-9
Inyeccion De Combustible - Bomba Y Transmision . ... i e e e e 3-21, 3-23
Inyeccion De Combustible - Boquilla .. ... . .. e e 3-25, 3-27
Linea De Combustible - Filtro, Combustible En Linea .. ........... . . e e 3-7, 3-9
Relleno Del Deposito De Combustile - EMIisor .. ... .. e e e 3-11, 3-13
Sistema De Compuerta De Desagle Y Aneroide . . . ...ttt e e e e e 3-19
Sistema De Inyeccion De Combustible . .. ... ... . e 3-15
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521D Loader 3-11
FUEL TANK FILLER - SENDER
GOULOT DU RESERVOIR DE CARBURANT - EMETTEUR
RELLENO DEL DEPOSITO DE COMBUSTILE - EMISOR
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1| 383533A3 1 | Tank, Fuel Réservoir Carburant Depdsito Combustible
e Includes : 2 - 6 eAvec: 2 -6 eCon:2-6
2| 405112A1 1 |Cap Chapeau Sombrerete
e Filler Cap » Bouchon de e Tapon de llenado
remplissage
3 |405109A1 2 | Fitting 3/8 Raccord Racor
e Includes : 4 e Avec : 4 eCon:4
4| NSS 1 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
5/405111A1 2 | Fitting 1/4 Raccord Racor
e Includes : 6 e Avec : 6 eCon:6
6| NSS 1 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
7 | 328870A1 1 | Sender Transmetteur Transmisor
e Fuel Level e Niveau du carburant | ¢ Nivel de combustible
8|814-5030 5 |Screw M5 x 30; 8.8 Vis Tornillo
9|895-11005 5 |Washer 55x10x 1 mm Rondelle Arandela
10| 363014A1 1 |Plate Plaque Placa
e Fuel Tank » Réservoir de e Depdsito de
carburant combustible
11|627-12040 6 |Bolt M12 x 40; 10.9 Boulon Perno
12|896-15012 6 |Washer 13,5x28 x4 mm Rondelle Arandela
13(627-10030 2 |Bolt M10 x 30; 10.9 Boulon Perno
14| 895-18010 2 | Washer 11x18x 1,6 mm Rondelle Arandela
15(832-10410 2 | Nut, Lock M10 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
e Continued e Suite e Continuacion

Bur 7-6900
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521D Loader 3-21
FUEL INJECTION - PUMP AND DRIVE
INJECTION - POMPE ET ENTRAINEMENT
INYECCION DE COMBUSTIBLE - BOMBA Y TRANSMISION
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
4T-390 Emissions Moteur 4T-390 certifié | Motor con
Certified Engine pour les émissions | certificacion de
emisiones 4T-390
JR936164 1 | Pump Assy Pompe Ass. Bomba Conj.
e Remanufactured » Refait en usine e Refabricado
» North America Only * Amérique du Nord » Norteamérica
uniquement solamente
JC936164 1 | Return Number Numéro de Retour Numero de Retorno
1|J936164 1 | Pump Assy Pompe Ass. Bomba Conj.
e Consists Of : 2 - 21 e Compose De : 2 - 21| » Compuesto De : 2 -
21
2| A77720 1 |Pin Axe Eje
3|J928981 1 | Washer, Lock Rondelle Frein Arandela Freno
44912888 1 |Plug Bouchon Tapon
6| J932096 1 |Valve, Overflow Soupape, Trop Plein Valvula De Rebosa
7 | 933697R1 2 |Washer Rondelle Arandela
8|691292C1 1 | Housing Carter Carter
91680187C1 1 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
10| 1808728C1 1 |Lever Levier Palanca
13| A77775 1 |Washer Rondelle Arandela
14 | A41852 1 | Nut Ecrou Tuerca
17|1808822C1 1 |Bolt Boulon Perno
18 895-11006 1 |Washer 6,6 x12x 1,6 mm Rondelle Arandela
19(892-11006 1 |Washer, Lock M6 Rondelle Frein Arandela Freno
20| 829-1306 1 | Nut Mé6; 10 Ecrou Tuerca
21/628-6016 1 |Bolt M6 x 16; 10.9 Boulon Perno
221J934636 1 | Gear Pignon Pifidn
23|J915036 4 | Stud 55 mm (2-5/32 in) Goujon Esparrago
24 |825-2410 4 | Nut, Flange M10 Ecrou A Flasque Tuerca Con Horquilla
25|J918536 1 |Hose 295 mm (11-5/8 in) Flexible Flexible
26 | A77512 1 | Elbow, 90 male Coude, 90 Codo, 90
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 4-1B

INDEX ALPHABETIQUE

Systeme Electrique

DESIGNATION PAGE
Alarme De ReCUl - SUPP Ot . . .. e e e e 4-77B
AR ErNatEUr . .. e e 4-3-4-7
ARernateur - SUPPOIT . . e e 4-65, 4-67
Batterie - Cables . . ... .. 4-61, 4-63
Cabine - ESsUie-Glace ArTiBre . ... e e 4-87, 4-89
Cabine - Essuie-Glace, Avant . ... ... ... e 4-85
Cabine, Principal - FaiSCeaU . .. ... ... e e e 4-33, 4-35
Cables - Batterie . ... .. e 4-61, 4-63
CapOt - FaISCEAU . . . .o e e e e 4-21
Convertisseur, Sortie Alimentation - SUPPOIt ... ... 4-99
DM UL . . oo e e 4-9, 4-11
Direction, Auxiliaire - Systéme EISCtqQUE . . . ... ..ot 4-57, 4-59
Eclairage - Feux, CombiNaiSOn ArFIEre . . .. ... ...\ttt ettt e e e e e e e 4-73
Eclairage - Phare, AVANt . . ... ...t 4-71
Eclairage, Avant Bt ArTiEre . ... ... ottt 4-77
Essuie-Glace Arriere - Cabine . ... ... e 4-87, 4-89
Essuie-Glace, Avant - Cabineg . . ... ..ot e 4-85
Faisceau - TransSmMIiSSION . . .. ..ttt e e e e e e e e 4-43
Faisceau - AlIUME CIgare . . ... ..t e e e e e e e e 4-83
Faisceau - Cabine, Principal . ... ... .. . e e e 4-33, 4-35
FaisCeau - Capot . . ..ottt e e e 4-21
Faisceau - MOteUr . .. .. e e e e 4-45 — 4-49
Faisceau - Piedestal . ... ... ... e e e e 4-27, 4-29
FaisCeaU - TOIt . . ..o e e e 4-37
Faisceau - Toit De La Cabine . ... ... i e e e e 4-31
Faisceau - Toit, PrincCipal . ... .. ... e 4-39, 4-41
Faisceau, Arriere - Panneau Des Relais . ... ... ... i 4-55
FaisCeaU, AVant . . .. .. 4-23, 4-25
Faisceau, ChassSiS AIMIBre . . . .. .ottt e e e e e e e e e e e e e 4-51, 4-53
Feux, Combinaison Arriére - Eclairage ............................................................... 4-73
GYrophare - SUPPOI . . oo e 4-79, 4-81
MoOteUr - FaiSCeaAU . . . .. o e e e 4-45 — 4-49
Panneau De Commandes . .. .... ..ottt e 4-13 -4-19
Panneau Des Relais - FaiSCeaU, AITiBre . . . . .ttt e e e e e e e e e e 4-55
Phare, Avant - ECIAITAgE . .. ... ...ttt ettt e 4-71
Phare, Avant - SUP PO . . ... e e e 4-69
Piedestal - Faisceau ... ... ... e e 4-27, 4-29
Plague De Police - TEMOIN . ... ... e e e e e e e e e e 4-75
Radio - SUPPOI . ... e e e 4-95, 4-97
Support - Alarme De ReCUl . . .. ..o e e 4-77B
SUPPOIt - AEINalEUr .. o e e e 4-65, 4-67
Support - Convertisseur, Sortie Alimentation . ... ... .. .. e 4-99
SUPPOIt - GYIOPNAIE . .. o e e 4-79, 4-81
SUPPOIt - Phare, AVant . . ... e e e e 4-69
SUPPOIt - Radio . ..o e e e e e 4-95, 4-97
Systéme De Démarrage A Froid . ... ... .. it 4-91, 4-93
Systeme Electrique - Direction, AuXiliaire . . ... e e e 4-57, 4-59
Temoin - Plaque De PoliCe . ... ... e e e 4-75
TOIt - FAISCRAU . . . .ot e e e e e e e 4-37
Toit De La Cabine - FaiSCeAU . . ... ...ttt e e e e e e e e 4-31
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521D Loader 4-7
ALTERNATOR ASSY
ALTERNATEUR
ALTERNADOR
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
3078897R1 Kit, Retainer Colis Reteneur Empaque
Contacojinete
e Consists Of : 19 - 23 e Compose De : 19 - 23| « Compuesto De : 19 -
23
19| NSS 1 |Ring Anneau Aro
20 |NSS 1 | Washer Rondelle Arandela
21|NSS 1 | Nut Ecrou Tuerca
22 |NSS 1 |Key Clavette Chaveta
23 |NSS 4 | Screw Vis Tornillo
24| A191103 1 |Cover Cache Tapado
25|A186193 4 | Bolt, Special Boulon Spécial Perno Especial
26| 221425R1 1 |Fan Ventilateur Ventilador
e Not Included In * Non inclu dans * No se incluye en el
Assembly I'ensemble equipo
27 1J908560 1 |Pulley Poulie Polea
e Not Included In e Non inclu dans * No se incluye en el
Assembly I'ensemble equipo
28 1J908563 1 | Retainer Arrétoir Fijacion
e Not Included In » Non inclu dans * No se incluye en el
Assembly I'ensemble equipo
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader 4-17
PANEL, CONTROL
PANNEAU DE COMMANDES
PANEL, CONTROL
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
With Canopy Avec toit Con toldo
1[197377A1 1 |Panel Panneau Panel
e Control e Commande e Control
2| 283426A1 1 | Decal Adhésif Adhesivo
e Canopy Switches e Commandes au * Interruptores del toldo
plafond
3| 239225A1 4 | Screw M4 x 12 Vis Tornillo
4|380072A3 1 |Harness Faisceau Haz
e Cab Main » Faisceau principal * Principal de la cabina
cabine
5|374421A4 1 | Switch, Rocker Interrupteur Interruptor
e Declutch e Desengagement e Desembrague
6| 374422A2 1 | Switch, Rocker Interrupteur Interruptor
» Detent * Cliquet * Retén
7| 374427A2 1 | Switch, Rocker Interrupteur Interruptor
e Return To Travel e Retour au * Retorno a marcha
déplacement
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 4-27
HARNESS - PEDESTAL
FAISCEAU - PIEDESTAL
MAZO DE CABLES - PEDESTAL
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
399236A1R 1 |Cluster, Instr. Combine De Bord Aparato De A Bordo
e Remanufactured » Refait en usine e Refabricado
e North America Only * Amérique du Nord » Norteamérica
uniquement solamente
399236A1C 1 | Return Number Numéro de Retour Numero de Retorno
1| 399236A1 1 |Cluster, Instr. Combine De Bord Aparato De A Bordo
1A | 382888A2 1 |Harness Faisceau Haz
e Front Pedestal e Plate-forme avant e Pedestal delantero
2| 238270A1 1 |Lever Assy Levier Ass. Palanca Conj.
e Includes : 2A, 2B e Avec : 2A, 2B e Con :2A 2B
2A | 127595A1 1 |Cover Cache Tapado
2B | 127596A1 1 | Seal Joint Junta
3| 864-5020 2 | Bolt, Socket M5 x 20 Boulon A Douille Perno Con Casquillo
41892-11005 2 |Washer, Lock M5 Rondelle Frein Arandela Freno
51824-1405 2 | Nut M5 Ecrou Tuerca
6| 1987555C1 1 | Switch Contacteur Contactor
e Turn Signal and e Variateur des e Sefial de giro y
Dimmer clignotants antiniebla
7 | 239225A1 2 | Screw M4 x 12 Vis Tornillo
e Special e Spécial e Especial
8|282775A1 1 | Switch, Ignition Commutateur, Dem. Conmutador, Arrang.
e Includes : 9 * Avec : 9 eCon:9
91]1964831C2 1 |Keys, Set Lot De Clés Juego De Llaves
10| 374426A2 1 | Switch, Rocker Interrupteur Interruptor
e Hazard Warning e Feux De Detresse e Aviso De Peligro
11| 374434A2 1 | Switch, Rocker Interrupteur Interruptor
e Pilot Control e Commande pilote e Control piloto
12| 374424A2 1 | Switch, Rocker Interrupteur Interruptor
e Parking e Stationnement e Estacionamiento
13| 374428A2 1 | Switch, Rocker Interrupteur Interruptor
e Up/Down Count e Touche augmente/ | Funcion interruptor
diminue
e Continued e Suite e Continuacion
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HARNESS - CANOPY ROOF
FAISCEAU - TOIT
MAZO DE CABLES - TECHO DEL TOLDO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|238764A2 1 |Harness Faisceau Haz
e Canopy Roof e Toit e Techo de toldo
2| A187520 4 | Lamp Assy Feu Ass. Luz Conj.
* Flood * Phare de travail * Dispersion
» See Page(s) : 4-77 » Voir Page(s) : 4-77 | Ver Las Pdgina(s) :
4-77
3/495-11053 2 |Washer 17/32 x 1-1/16 x 3/32 | Rondelle Arandela
41131-1402 4 | Nut, Lock 1/2 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
5|248-2399 4 | Grommet 1 Passe-Fil Pasacable
6| L11541 X | Strap Sangle Faja
 Tie » Attache * Sujecion
71169850C2 2 |Clip Clip Clip
e Adhesive Back e Arriere adhésif » Reverso adhesivo
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader 4-47
HARNESS - ENGINE
FAISCEAU - MOTEUR
MAZO DE CABLES - MOTOR
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
20|217-1084 1 |Elbow, 45 1/8 PT x fem PT Coude, 45 Codo, 45
21| 335976A1 1 |Hose Flexible Flexible
* Oil Pressure e Pression Huile * Presion de aceite
22| 404222A1 1 | Wire Fil Hilo
e Ground e Masse e Toma de tierra
23|627-8016 1 |Bolt M8 x 16; 10.9 Boulon Perno
24| 291718A1 1 | Connector Connecteur Conector
* Air Restriction e Colmatage * Restriccion de aire
25| 373356A1 1 | Connector Connecteur Conector
26 | 194788A1 1 | Connector, Electrical 2 cavity Fiche Enchufe
e Engine Temperature e Température du e Temperatura del
moteur motor
27| 1964709CH 2 |Terminal Borne Borne
28 | 382256A1 2 |Terminal Borne Borne
29 |245484C1 1 | Connector, 3 Junct Connecteur 3 Voies Conectador 3 Canales
e Fuel Shutoff Solenoid e Solénoide du robinet | ¢ Solenoide de cierre
de carburant del combustible
30| 245481CH1 1 | Connector Connecteur Conector
e Air Conditioning e Compresseur de la | Compresor de aire
Compressor climatisation acondicionado
31|245480CH1 3 | Connector Connecteur Conector
e Fuel e Carburant e Combustible
e Air Conditioning e Compresseur de la | * Compresor de aire
Compressor climatisation acondicionado
e Ether Start e Démarrage a l'éther | e Arranque De Eter
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 4-57
ELECTRICAL - STEERING, AUXILIARY
SYSTEME ELECTRIQUE - DIRECTION, AUXILIAIRE
ELECTRICO - DIRECCION, AUXILIAR
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|380013A1 1 | Pump Assy Pompe Ass. Bomba Conj.
* Auxiliary Steering » Direction auxiliaire » Direccion auxiliar
» See Page(s) : 5-33 * Voir Page(s) : 5-33 | Ver Las Pdgina(s) :
5-33
2| 398993A3 1 |Harness Faisceau Haz
* Auxiliary Steering » Direction auxiliaire » Direccion auxiliar
e Includes : 3 - 6 eAvec:3-6 eCon:3-6
31964706CH1 2 |Terminal Borne Borne
e Ground e Masse e Toma de tierra
411964704CA1 1 | Terminal Borne Borne
* Relay * Relais * Relé
51225351CH1 1 | Connector, Electrical Fiche Enchufe
e Harness e Faisceau e Haz
e Front e Avant e Delantero
6 |225389C1 1 | Connector, Electrical Fiche Enchufe
* Auxiliary Steering » Module de direction | Mddulo de direccion
Module auxiliaire auxiliar
7 | 397040A2 1 | Module Module Modulo
e Auxiliary Steering e Direction auxiliaire e Direccion auxiliar
8| 377634A3 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacién
9|627-8025 2 |Bolt M8 x 25; 10.9 Boulon Perno
10(895-11008 4 | Washer 9x17x 1,6 mm Rondelle Arandela
11|832-10408 4 | Nut, Lock M8 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
12| 895-15008 2 | Washer 9x20x 1,6 mm Rondelle Arandela
13| 827-8065 2 |Bolt M8 x 65; 10.9 Boulon Perno
14 |L127554 2 | Washer, Special Rondelle Spéciale Arandela Especial
e Auxiliary Steering e Direction auxiliaire e Direccion auxiliar
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 4-67
ALTERNATOR - MOUNTING
ALTERNATEUR - SUPPORT
ALTERNADOR - SOPORTE
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|A187916 1 | Alternator Assy Alternateur Ass. Alternador Conj.
» See Page(s) : 4-5 » Voir Page(s) : 4-5 » Ver Las Pdgina(s) :
4-5
e If Used e Si Utilise e Si Utilizado
2 |407393A1 1 |Brace Jambe De Force Riostra
3|627-8030 1 |Bolt M8 x 30; 10.9 Boulon Perno
4| 844-8020 1 | Bolt, Flange M8 x 20 Boulon A Flasque Perno Con Horquilla
514902469 1 | Spacer Entretoise Traviesa
6| J287096 1 | Support Support Soporte
71827-10110 1 |Bolt M10 x 110; 10.9 Boulon Perno
8/895-11010 2 |Washer 11 x20 x2 mm Rondelle Arandela
9| 844-8025 3 |Bolt, Flange M8 x 25 Boulon A Flasque Perno Con Horquilla
10| 895-15008 1 |Washer 9x20x 1,6 mm Rondelle Arandela
11| 407328A1 1 | Shield Garant Resguardo
12|824-1405 1 | Nut M5 Ecrou Tuerca
13| 892-11005 1 |Washer, Lock M5 Rondelle Frein Arandela Freno
14| 829-1408 1 | Nut M8; 10 Ecrou Tuerca
15(892-11008 1 |Washer, Lock M8 Rondelle Frein Arandela Freno

Bur 7-6900
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521D Loader 4-77

LAMP ASSY, FRONT AND REAR
ECLAIRAGE, AVANT ET ARRIERE
CONJUNTO DE ILUMINACION, DELANTERO Y TRASERO

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Cab Or Canopy Flood Projecteurs de cabine | Luces dispersoras de
Lamps ou de toit la cabina o techo
A187520 4 | Lamp Assy Feu Ass. Luz Conj.

1|A187913 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion

2/121-232 1 | Bolt, Flange 5/16 x 2 Boulon A Flasque Perno Con Horquilla

3/231-5145 1 | Nut, Flange 5/16 Ecrou A Flasque Tuerca Con Horquilla

4273-5048 2 | Screw No. 8-18 x 1/2 Vis Tornillo

5| 103653A1 1 |Bulb Lampe Lampara

6 | NSS 1 |Housing Carter Carter
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521D Loader 4-85
CAB - WIPER, FRONT
CABINE - ESSUIE-GLACE, AVANT
CABINA - LIMPIAPARABRISAS, DELANTERO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|322848A1 1 | Motor Assy 24 volt Moteur Ass. Motor Conj.
e Windshield Wiper e Essuie-Glace Avant |e Limpiaparabrisas
Front delantero
2| 399232A1 1 | Cover Cache Tapado
» Front Wiper e Essuie-glace avant | Limpiaparabrisas
delantero
3|1270742CA 2 | Screw M6 x 12 Vis Tornillo
4 | 833-40306 2 |Nut,U M6 Ecrou En U Tuerca En U
51414-48 1 |Bolt 1/4 NF x 1/2 Boulon Perno
6|192-81007 1 | Washer, Lock 1/4 Rondelle Frein Arandela Freno
7| 321736A1 1 |Am Bras Brazo
e Dual » Jumelées » Doble
8| A187574 1 | Blade, Wiper 700 mm (27-9/16 in) Balai D’Essuie-glace Escobilla De
Limpiapar.
9 1968053CH1 1 | Fitting Raccord Racor
10| N8361 1 |Washer, Special Rondelle Spéciale Arandela Especial
e Belleville e Belleville e Belleville
11(829-1408 1 | Nut M8; 10 Ecrou Tuerca
12 ]248-1169 1 | Grommet Passe-Fil Pasacable
13| 371185A1 1 | Reservoir Assy Réservoir Ass. Depdsito Con;.
e Windshield Washer e Lave-Glace e Lavaparabrisas
e Front And Rear * Avant et arriere e Delantero y trasero
14| 895-15008 3 | Washer 9x20x 1,6 mm Rondelle Arandela
15(832-10408 3 | Nut, Lock M8 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
16| 371846A1 1 |Hose 2083 mm (82 in) Flexible Flexible
e Reservoir To Check e Du réservoir au clapet | ® Depdsito a la valvula
Valve anti-retour de retencion
e Cut From : 4-1056T1 e Couper a longueur : | * Separado De :
4-1056T1 4-1056T1
17 | 324203A1 1 | Valve, Check Clapet Anti-Retour Valvula De Parada
18| 324468A1 1 |Hose 1651 mm (65 in) Flexible Flexible
e Windshield Washer e Lave-Glace e [ avaparabrisas
e Front e Avant e Delantero
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521D Loader 4-95
RADIO - MOUNTING
RADIO - SUPPORT
RADIO - SOPORTE
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Radio Ready System Mise en veilleuse Sistema preparado
radio para radio
12 Volt 12v 12v
1] 197745A1 1 | Antenna Antenne Antena
2| 316654A1 1 |Cable Cable Cable
e Antenna e Antenne e Antena
3| 316655A1 1 |Cable Cable Cable
e Ground * Masse e Toma de tierra
4{893-11006 1 | Washer, Lock M6 Rondelle Frein Arandela Freno
5|829-1406 1 | Nut M6; 10.9 Ecrou Tuerca
6| 277919A1 1 |Harness Faisceau Haz
e Radio e Radio e Radio
7 | A149799 1 |Fuse 7,5 amp Fusible Fusible
8| 277982A1 1 | Converter 24-12V Convertisseur Convertidor
9| 319160A1 1 |Harness Faisceau Haz
e Radio Installation e Installation Radio e Instalacion Radio
10| 316666A1 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
e Radio e Radio e Radio
e Use Existing e Utiliser la visserie e Usar la tornilleria
Hardware d'origine existente
13|182721A2 2 | Loudspeaker 5-1/2 Haut Parleur Altavoz
141 187281A1 2 | Girille Calandre Calandria
15|761-17325 8 | Screw M4,2 x 25 Vis Tornillo
16 | 302862A1 8 | Nut, Special Douille De Centrage Casquillo De Centrado
17118337 2 |Strap 15in Sangle Faja
18| 169850C2 3 |Clip Clip Clip
19|760-14113 2 | Screw M3,5 x 13 Vis Tornillo
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521D Loader 5-3
STEERING WHEEL - COLUMN
VOLANT - COLONNE
VOLANTE - COLUMNA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1| 384985A1 1 |Cap Chapeau Sombrerete
e Includes : 1A e Avec : 1A eCon: 1A
1A | 1342054C1 1 |Insert Insert Inserto
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
2 |NSS 1 | Nut M14 Ecrou Tuerca
» See Page(s) : 5-5 * Voir Page(s) : 5-5 e Ver Las Pdgina(s) :
5-5
3/895-11014 1 |Washer 15,5 x28 x2,5mm Rondelle Arandela
283484A1 1 | Wheel, Steering Volant De Direction Volante De Direccién
e Consists Of : 4-8A e Compose De : 4-8A | » Compuesto De : 4-8A
41 D147465 1 |[Wheel Roue Rueda
e Not Serviced e Pas d'entretien e No se le hace
Separately separe mantenimiento por
separado
e Order : D148204 e Commander : e Pedir : D148204
D148204
e See Below e Voir ci-dessous e Ver a continuacion
D148204 1 |[Wheel Roue Rueda
e Includes Spacer Ring, e Inclut les rondelles | e Incluye anillos
Wheel Hub, Bolts, d'épaisseur, le moyeu | espaciadores, aro de la
Washers and Wheel de la roue, les boulons, | rueda, pernos,
les rondelles et la roue | arandelas y rueda
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
5|8301434 3 | Bolt Boulon Perno
6|S301399 1 |Cap Chapeau Sombrerete
7 | 329105A1 1 |Hub Moyeu Cubo
8|S301400 1 | Boot Soufflet Fuelle
8A | S301435 1 |Plug Bouchon Tapon
e Remove To Use e Retirer avant d'utiliser | ¢ Extraer para usar la
Spinner Knob le bouton de la perilla de giro rapido
centrifugeuse
e Continued e Suite e Continuacion
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HYDRAULICS - STEERING
SYSTEME HYDRAULIQUE - DIRECTION
HIDRAULICA - DIRECCION

5-13

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Steering Pressure Pression de Presion de la
And Return commande et direccion y retorno
pression de retour
Standard Steering Direction standard Direccion estandar
1|377601A1 1 | Valve, Control Distributeur Distribuidor
» Steering » Direction * Direccion
» See Page(s) : 5-9 * Voir Page(s) : 5-9 e Ver Las P4agina(s) :
5-9
2|700-103 2 | Adapter 1 fc sl x 22 Or Adaptateur Adaptador
e Includes : 3, 4 e Avec : 3, 4 eCon:3 4
3|637-63193 2 | O-Ring 19,3 1D x 2,2 mm Joint Torique Junta Térica
4|238-6016 2 |O-Ring 5/81D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
5|388641A2 1 |Hose Flexible Flexible
e Steering Return * Retour direction * Retorno de direccion
6701-433 1 |Tee Te Te
e Includes : 7 e Avec : 7 eCon:7
7|238-6016 2 |O-Ring 5/81Dx 1/16 Joint Torique Junta Térica
8| 324201A1 1 | Adapter Adaptateur Adaptador
9| H434163 1 | Cap, Dust Cache-Poussiere Guarda-Polvo
10| 366007A2 1 |Hose Flexible Flexible
e Steering Load Sense e Capteur de charge de | » Sensor de direccion
la direction de carga
11|700-153 1 | Adapter M8 fc sl x 14 orb Adaptateur Adaptador
e Includes : 12, 13 e Avec : 12, 13 e Con: 12, 13
12637-63113 1 |O-Ring 11,31IDx 2,2 Joint Torique Junta Térica
13|238-6011 1 |O-Ring 5/16 ID x 1/16 Joint Torique Junta Térica
14| 401526A1 1 |Sleeve Chemise Camisa
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 5-23
HYDRAULICS - STEERING
SYSTEME HYDRAULIQUE - DIRECTION
HIDRAULICA - DIRECCION
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
16| L125100 2 | Spacer Entretoise Traviesa
17|367381A2 2 |Pin Axe Eje
18| 365837A2 1 |Hose Flexible Flexible
e Left » Gauche * |zquierdo
19|701-422 1 |Tee 11/16fcslx 11/16 sw | Te Te
e Includes : 20 * Avec : 20 e Con : 20
20|238-6012 2 | O-Ring 3/81D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
21]700-157 3 |Adapter 11/16 fc sl x 16 Or Adaptateur Adaptador
e Includes : 22, 23 e Avec : 22, 23 e Con :22 23
22 1637-63133 1 |O-Ring 13,31D x 2,2 Joint Torique Junta Térica
23]238-6012 1 |O-Ring 3/81Dx 1/16 Joint Torique Junta Térica
24 1 401526A1 1 |Sleeve Chemise Camisa
25| 367533A1 3 |Clamp Collier De Serrage Argolla De Cierre
26 |214-1460 3 |Clamp 5/16 - 4-1/4 Collier De Serrage Argolla De Cierre
27 |1L.54693 1 |Hose 686 mm (21 in) Flexible Flexible
e Includes : 28 * Avec : 28 e Con : 28
281219-8 1 |Fitting, Grease 1/4 tprx 17/32 Graisseur Engrasador
29 |L72667 1 |Hose 1041 mm (41 in) Flexible Flexible
e Includes : 30 * Avec : 30 e Con : 30
30|219-8 1 | Fitting, Grease 1/4 tpr x 17/32 Graisseur Engrasador
31| F53473 2 | Nut, Special 1/8 PT Douille De Centrage Casquillo De Centrado
32 | 365858A1 2 |Hose Flexible Flexible
e Left Hand Cylinder e Vérin gauche e Clindro izquierdo
33|L18337 6 |Strap 15in Sangle Faja
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521D Loader 5-33
PUMP - STEERING, AUXILIARY
POMPE - DIRECTION, AUXILIAIRE
BOMBA - DIRECCION, AUXILIAR
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
380013A1 1 | Pump Assy Pompe Ass. Bomba Conj.
e Consists Of : 1 - 15 e Compose De : 1 - 15|« Compuesto De : 1 -
15
1 |408834A1 1 |Motor Moteur Motor
2| 408835A1 1 | Pump Assy Pompe Ass. Bomba Conj.
408838A1 1 | Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Includes : 3 - 7 eAvec : 3 -7 eCon:3-7
3| NSS 1 | Ring, Retaining Anneau De Retenue Anillo De Retencion
4 | NSS 1 |Seal Joint Junta
5|NSS 2 |Ring, Backup Contre-Joint Contrajunta
6| NSS 2 |Seal Joint Junta
7 |NSS 2 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
408836A1 1 | Kit Pochette Kit
e Includes : 8- 12 e Avec : 8- 12 eCon: 8- 12
8| NSS 1 | Switch Contacteur Contactor
9|NSS 1 |Cable Cable Cable
10| NSS 2 | Screw Vis Tornillo
11| NSS 2 |Washer, Lock Rondelle Frein Arandela Freno
12| NSS 2 | Washer Rondelle Arandela
408837A1 1 |Kit Pochette Kit
e Mounting » Pieces De Montage | Pieza De Montaje
e Includes : 13 - 16 e Avec : 13 - 16 eCon: 13- 16
13| NSS 1 | Gasket, Mounting Joint D'Etanchéité Junta De Estanqueidad
14| NSS 2 | Washer, Lock Rondelle Frein Arandela Freno
15| NSS 2 |Screw Vis Tornillo
16 | 409033A1 1 | Wire Fil Hilo
e Primary e Primaire e Primario
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INDICE ALFABETICO

Tren de fuerza

DESIGNACION PAGINA
Alojamiento - Conjunto De La TranSmisSioNn . . . ... ... e e et 6-15, 6-17
Alojamiento - Eje, Delantero . .. ... ... e 6-53
Alojamiento - Ej, TrasSer0 . . ... .o e 6-71
Central Y Trasero - Eje De TransmiSion . ... ... it e e e e e e e e e e 6-93
Cojinete, Soporte Y Linea De Lubricacion - Eje De La Transmision, Delantero .................. ... ... ........ 6-91
Conjunto De La Transmision - Alojamiento .. ... ... . e e e e e 6-15, 6-17
Conjunto De La Transmision - Tubos Del Alojamiento . ........ ... i e e e 6-19
Conjunto Del Embrague, Avance - TranSmiSiON . . ... ...ttt it e 6-29
Conjunto Del Embrague, Cuarto - TransSmiSiOn . . .. ... e e e e 6-27
Conjunto Del Embrague, Primero - TransSmiSiONn . . .. .. ..ttt e et e e 6-21
Conjunto Del Embrague, Retroceso - TransSmiSiONn . . . ... ..ottt e e et 6-31
Conjunto Del Embrague, Segundo - TransSmiSiON . . . ... ...ttt e e e e e 6-23
Conjunto Del Embrague, Tercero - TranSmiSiON . . .. .. .ttt e e e et ettt e 6-25
Convertidor, Cubierta Y Eje De Entrada - TransSmiSioNn . .. ... ... it e e ettt et 6-11
Cubo, Planetario - Eje, Delantero .. ... e e 6-65, 6-67
Cubo, Planetario - Eje, Trasero . ... ...t e e e e e 6-83, 6-85
Diferencial - Eje, Delantero . ... ... ... e e e 6-59, 6-61
Diferencial - Eje, Traser0 . . ..ot e e e e 6-77, 6-79
Eje De Entrada - TransmiSiONn . ... ... . e e 6-13
Eje De La Transmision, Delantero - Cojinete, Soporte Y Linea De Lubricacion ................................ 6-91
Eje De TransmiSiONn . .. ... i e e e e 6-89
Eje De Transmision - Central Y TraSer0 . ... ...ttt it ettt e e ettt e et 6-93
Eje, Delantero - Alojamiento . ... ... ... e 6-53
Eje, Delantero - Cubo, Planetario ........ ... . i e e e e e e e 6-65, 6-67
Eje, Delantero - Diferencial . . .. ...... ... . e e e 6-59, 6-61
Eje, Delantero - Freno . . ... o e e 6-63
Eje, Delantero - Portador Del Diferencial ... ........ ... .. i e e e 6-55, 6-57
Eje, Delantero - SOpPOIte . ... e e e 6-51
Eje, Salida - Transmision . ... ... e e e 6-33
EJE, TraSEr0 . . o e e 6-87
Eje, Trasero - Alojamiento . . ... ... e 6-71
Eje, Trasero - Cubo, Planetario . .. ...... ... e e e e 6-83, 6-85
Eje, Trasero - Diferencial . ... ... .. i e e e 6-77, 6-79
Eje, TraserO - Fren0 . ... e e e 6-81
Eje, Trasero - Portador Del Diferencial . ... ... ... ... . i et e e e e e 6-73, 6-75
Eje, Trasero - SOPOIE . . ..ottt e e e e e 6-69
Filtro, Cubierta De Aceite Y De Relleno - Transmision . . ...ttt e e e e 6-49
Freno - Eje, Delantero . . . ... oo e e e e 6-63
Freno - EJe, TrasSEr0 . ..ottt e e 6-81
Hidraulica - TransmisioNn . .. .. .. e e e e e 6-3
Nivel, Mirilla - Tuberia De Llenado De La TransmisSion . .. ... .. ittt e et 6-7, 6-9
Placas De Las Valvulas - TransmiSiON .. ... ... i et e e e e e e e e e e e 6-37
Portador Del Diferencial - Eje, Delantero . ......... ... i e e e 6-55, 6-57
Portador Del Diferencial - Eje, TrasSero ... .. ...t e e e e e e e e e e e 6-73, 6-75
RUBAAS . .. o e e e 6-95
Sensor, Cubierta De La Bomba Y Velocidades - TransSmiSion . .. ...co ittt et ettt 6-47
Soporte - Eje, Delantero . .. ... . e e e e 6-51
SOPOItE - EJE, TrasSer0 . . oottt e e e e 6-69
SOPOItE - TraNSIMISION . . . ottt e e e e e 6-5
Toma De Fuerza - TransmiSiON . ... ... et e e e e e e e et e e e e e 6-35
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521D Loader 6-9

TRANSMISSION FILL TUBE - GAUGE, SIGHT
GOULOT DE REMPLISSAGE DE LA TRANSMISSION - HUBLOT
TUBERIA DE LLENADO DE LA TRANSMISION - NIVEL, MIRILLA

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
L116247 1 | Gauge Assy Calibre Jauge Calibrado
* Sight Gauge * Hublot * Mirilla de nivel
e Includes : 11-14 e Avec : 11-14 e Con : 11-14
11| NSS 1 |Gauge Jauge Calibre
12| NSS 2 |Bolt Boulon Perno
13]238-7112 4 | O-Ring 1/21D x 3/32 Joint Torique Junta Térica
141829-1412 2 | Nut M12; 10 Ecrou Tuerca
e Not lllustrated e Non lllustre * No llustrado
15| S300507 2 |Seal Joint Junta
16| E135227 1 | Gasket, Mounting Joint D'Etanchéité Junta De Estanqueidad
17 | D93753 1 | Lock Serrure Cerradura
* Includes Keys e Cles incluses e Incluye las llaves
e If Used e Si Utilise e Si Utilizado
18 | D93751 1 |Key Clavette Chaveta
e For Yale Padlock e Pour le verrou Yale |e Para candado Yale
Only uniquement solamente
e If Used e Si Utilise e Si Utilizado
19| R29555 1 |Key Clavette Chaveta
e For Master Padlock » Pour le verrou Master | ® Para el candado
Only uniquement Master solamente
e If Used e Si Utilise e Si Utilizado
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TRANSMISSION ASSY - HOUSING TUBES
TRANSMISSION - GAINES
CONJUNTO DE LA TRANSMISION - TUBOS DEL ALOJAMIENTO

6-19

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
361424A1 1 | Transmission Assy Transmission Ass. Transmision Conj.
e Consists Of : 6-11 - e Compose De : 6-11 - | e Compuesto De : 6-11
6-49, 7-3 6-49, 7-3 - 6-49, 7-3
1|330821A1 1 |Tube Tube Tubo
* Suction » Aspiration * Succion
2| 330822A1 1 |Tube Tube Tubo
3| 330823A1 1 |Tube Tube Tubo
4| 330806A1 3 |Screw Vis Tornillo
5|330827A1 2 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
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521D Loader
TRANSMISSION - CLUTCH ASSY, FORWARD

TRANSMISSION - EMBRAYAGE, MARCHE AVANT
TRANSMISION - CONJUNTO DEL EMBRAGUE, AVANCE

6-29

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
361424A1 1 | Transmission Assy Transmission Ass. Transmision Conj.
e Consists Of : 6-11 - e Compose De : 6-11 - | e Compuesto De : 6-11
6-49, 7-3 6-49, 7-3 - 6-49, 7-3
1|331476A1 1 | Shaft Arbre Arbol
2| 331379A1 1 |Stud M10 x 16 Goujon Esparrago
3|331477A1 1 |Gear, Idler Pignon Fou Pifidén Loco
4| 331478A1 1 |Bearing, Needle Roulement, Aiguilles Cojinete, Agujas
5|331479A1 1 | Bearing, Ball Roulement A Billes Cojinete De Bolas
6|800-2190 1 | Ring, Snap Anneau D'Arrét Anillo De Freno
7| 331480A1 1 |Ring, Snap Anneau D'Arrét Anillo De Freno
8| 404325A1 1 | Coupling Assy Accouplement Ass. Acoplamiento Conj.
9|331411A1 1 | Bearing, Ball Roulement A Billes Cojinete De Bolas
10| 331412A1 2 | Ring, Retaining Anneau De Retenue Anillo De Retencion
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521D Loader 6-39
TRANSMISSION - VALVE, CONTROL
TRANSMISSION - DISTRIBUTEUR
TRANSMISION - VALVULA, CONTROL
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
361424A1 1 | Transmission Assy Transmission Ass. Transmision Conj.
e Consists Of : 6-11 - e Compose De : 6-11 - | e Compuesto De : 6-11
6-49, 7-3 6-49, 7-3 - 6-49, 7-3
331759A1 1 |Valve, Control Distributeur Distribuidor
e Consists Of : 1-24 e Compose De : 1-24 | Compuesto De : 1-24
* Also Includes : 6-43 » Comprend également |  También incluye :
1 6-43 6-43
1|330970A1 1 | Housing Carter Carter
2 330971A1 8 |Plug Bouchon Tapon
e Includes : 3 * Avec : 3 e Con :3
3| S300491 8 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
4| 330972A1 6 | Orifice Restriction Restriccion
5|330973A1 6 |Piston Piston Piston
6 | 330974A1 6 |Spring Ressort Muelle
7| 330975A1 6 |Piston Piston Piston
8| 330976A1 6 | Spring Ressort Muelle
9| 330978A1 1 | Piston Piston Piston
10 | 330981A1 1 | Spring Ressort Muelle
11| 387557A1 1 | Piston Piston Piston
12 | 330982A1 1 | Spring Ressort Muelle
13| 330983A1 2 | Gasket, Housing Joint De Carter Junta De Carter
14| 330984A1 2 |Housing Carter Carter
15| 330986A1 64 | Screw Vis Tornillo
16 | 387558A1 6 | Regulator Régulateur Regulador
e Pressure Regulator e Régulateur de * Regulador de presion
pression
e Includes : 17 * Avec : 17 e Con : 17
17| 335600A1 6 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
e Continued * Suite e Continuacion
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521D Loader 6-49

TRANSMISSION - FILTER, OIL AND FILLER COVER
TRANSMISSION - FILTRE A HUILE ET COUVERCLE
TRANSMISION - FILTRO, CUBIERTA DE ACEITE Y DE RELLENO

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
361424A1 1 | Transmission Assy Transmission Ass. Transmision Conj.

e Consists Of : 6-11 - e Compose De : 6-11 - | e Compuesto De : 6-11
6-49, 7-3 6-49, 7-3 - 6-49, 7-3

1|332202A1 1 | Filter Filtre Filtro

2| 331347A1 1 | Head, Filter Téte De Filtre Cabeza De Filtro

3| 331348A1 2 | O-Ring Joint Torique Junta Térica

4| 330811A1 2 | Screw Vis Tornillo

5|331309A1 4 | Screw M8 x 18 Vis Tornillo

6| S300508 2 |Plate Plaque Placa

7| 237302A1 2 | Seal Joint Junta
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AXLE, FRONT - DIFFERENTIAL
ESSIEU, AVANT - DIFFERENTIEL
EJE, DELANTERO - DIFERENCIAL
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
389963A2 1 | Axle, Front Essieu Avant Eje Delantero
» Open Differential » Différentiel ouvert e Diferencial abierto
e Includes : 1 - 6, 10 - *Avec: 1-6,10-16|/*Con:1-6, 10 - 16
16
e Consists Of : 6-53 - * Compose De : 6-53 - | » Compuesto De : 6-53
6-67 6-67 - 6-67
319776A2 1 | Axle, Front Essieu Avant Eje Delantero
e Limited Slip * Embrayage de » Deslizamiento
sécurité limitado
e Includes : 1 -15 e Avec : 1 -15 eCon:1-15
e Consists Of : 6-53 - e Compose De : 6-53 - | » Compuesto De : 6-53
6-67 6-67 - 6-67
409500A1 1 |Kit Pochette Kit
e Open Differential » Différentiel ouvert » Diferencial abierto
e Consists Of : 1 -6 e Compose De : 1 - 6 | » Compuesto De : 1 -6
404048A1 1 | Kit Pochette Kit
e Limited Slip e Embrayage de e Deslizamiento
sécurité limitado
e Consists Of : 1 -6 e Compose De : 1 - 6 | » Compuesto De : 1 -6
1| NSS 2 |Gear Pignon Pifidn
e Pinion e Pignon * Pifion
1A | NSS 4 | Gear Pignon Pifidn
e Pinion e Pignon * Pifion
2| 365741A1 4 | Washer, Thrust Rondelle De Butée Arandela De Tope
3| 371132A1 2 |Pin Axe Eje
4| K965349 3 |Pin M7 x 65 Axe Eje
5| 371149A1 1 |Pin Axe Eje
6| 371133A1 1 |Pin Axe Eje
e Continued * Suite e Continuacion
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AXLE, REAR - MOUNTING
ESSIEU ARRIERE - SUPPORT
EJE, TRASERO - SOPORTE
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|389964A2 1 | Axle, Rear Essieu Arriére Eje Trasero
» Open Differential » Différentiel ouvert e Diferencial abierto
e Carraro No : 143841 e Carraro n° : 143841 | e Carraro numero :
143841
1|319777A2 1 | Axle, Rear Essieu Arriére Eje Trasero
e Limited Slip * Embrayage de e Deslizamiento
sécurité limitado
e Carraro No : 140091 e Carraro n° : 140091 | Carraro numero :
140091
2|514-1315 20 |Bolt M22 x 1,5 x 50; 10.9 Boulon Perno
3/896-11022 20 |Washer 24 X 44 x 4 mm Rondelle Arandela
4|380237A2 1 | Pin, Pivot Cheuville Pivot Perno De Pivote
5|238-5228 2 |O-Ring 2-1/41Dx 1/8 Joint Torique Junta Térica
6 | A57658 2 |Seal Joint Junta
7 | 368140A1 X | Shim 0,5 mm Cale Calce
7 | 368141A1 X | Shim 1,0 mm Cale Calce
7 | 368142A1 X | Shim 1,5 mm Cale Calce
8| 380236A3 2 |[Cap Chapeau Sombrerete
9/896-11016 4 | Washer 17,5 x 30 x4 mm Rondelle Arandela
10| 863-16070 4 | Screw M16 x 70; 12.9 Vis Tornillo
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521D Loader 6-79
AXLE, REAR - DIFFERENTIAL
ESSIEU ARRIERE - DIFFERENTIEL
EJE, TRASERO - DIFERENCIAL
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
7| 371135A1 12 | Plate, Friction Plaque De Friction Placa De Friccion
e Limited Slip * Embrayage de e Deslizamiento
sécurité limitado
8| 371134A1 14 | Plate, Separator Plaque, Séparation Placa De Separacion
e Limited Slip * Embrayage de » Deslizamiento
sécurité limitado
9| 371136A1 2 | Plate, Separator Plaque, Séparation Placa De Separacion
e Limited Slip * Embrayage de e Deslizamiento
sécurité limitado
10| 100532A1 2 | Bushing Bague Anillo
11| 371137A1 2 |Carrier Pilier, Soutien Pilar, Apoyo
12| 371138A1 2 | Bearing, Roller Roulement, Rouleau Cojinete, Rodillos
13| 365746A1 1 |Housing Carter Carter
14| 365745A1 1 |Cover Cache Tapado
15| 191820A1 14 | Bolt M14 x 40 Boulon Perno
16 | 409596A1 2 |Washer, Thrust Rondelle De Butée Arandela De Tope
» Open Differential » Différentiel ouvert » Diferencial abierto
» Not lllustrated * Non lllustre * No llustrado
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DRIVE SHAFT
ARBRE D'ENTRAINEMENT
EJE DE TRANSMISION
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1| 352068A2 1 | Shaft, Drive Arbre D'Entrainement | Arbol De
Accionamiento
e Engine » Moteur e Motor
e Includes : 2 e Avec : 2 eCon:2
2| 403571A1 1 | Spider Assy Croisillon Ass. Cruceta Conj.
3| D137626 2 |Strap Sangle Faja
e Bearing * Palier » Cojinete
4|D137627 4 | Bolt Boulon Perno
5|389846A1 1 |Cover Cache Tapado
e Flywheel e Volant Moteur e Volante
6|627-10020 12 | Bolt M10 x 20; 10.9 Boulon Perno
71895-11010 12 | Washer 11 x20 x 2 mm Rondelle Arandela
8| 355829A1 1 | Coupling Accouplement Acoplamiento
9|627-10025 14 | Bolt M10 x 25; 10.9 Boulon Perno
10| 896-15010 8 |Washer 11 x24 x 3 mm Rondelle Arandela
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INDICE ALFABETICO
Frenos

DESIGNACION PAGINA
Acumulador - Freno ... ... e e e 7-27,7-29
Freno - ACUMUIAAOr . ... e e e 7-27,7-29
Freno - Pedales . .. ... e e 7-5,7-7
Freno, Estacionamiento . ... ... .. .. e 7-3
Freno, Principal - Hidraulica . ... ...... ... e et e 7-9 —7-25
Hidraulica - Freno, Principal . ... .. ... e 7-9 —-7-25
Pedales - FreN0 . .. ..o e e 7-5,7-7
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HYDRAULICS - BRAKE, MAIN
SYSTEME HYDRAULIQUE - FREIN, PRINCIPAL
HIDRAULICA - FRENO, PRINCIPAL
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Reservoir to Pump to Du réservoir a la Deposito a la bomba
Accumulator Valve pompe et a la a la valvula del
soupape de acumulador
l'accumulateur
14| 366780A1 1 |Hose 1200 mm (47-1/4 in) Flexible Flexible
e Pump to Accumulator * De la pompe a la * Bomba a la valvula
Valve soupape de del acumulador
l'accumulateur
15| 214-1416 2 |Clamp 13/16 - 1-1/2 Collier De Serrage Argolla De Cierre
16| 198828C1 1 | Grommet Passe-Fil Pasacable
» Not lllustrated » Non lllustre e No llustrado
17 |700-348 1 | Elbow, 45 13/16 fc sl x 18 Or Coude, 45 Codo, 45
e Includes : 18, 19 * Avec : 18, 19 e Con : 18, 19
18|637-63153 1 |O-Ring 15,31IDx 2,2 Joint Torique Junta Térica
19| 238-6014 1 |O-Ring 1/21D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
20| 414084A1 1 | Valve, Brake Soupape, Frein Vélvula De Freno
» Brake Accumulator e Soupape de e Valvula del
Valve l'accumulateur du frein | acumulador de freno
e Includes : 21 * Avec : 21 e Con : 21
21|627-12035 2 |Bolt M12 x 35; 10.9 Boulon Perno
221892-11012 2 | Washer, Lock M12 Rondelle Frein Arandela Freno
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521D Loader 7-21
HYDRAULICS - BRAKE, MAIN
SYSTEME HYDRAULIQUE - FREIN, PRINCIPAL
HIDRAULICA - FRENO, PRINCIPAL
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Main Brake Valve to De la valve de frein | Valvula del freno
Front Axle principale a l'essieu | principal al eje
avant delantero
11|701-452 1 |Tee Te Te
e Includes : 11A e Avec : 11A e Con: 11A
11A|238-6014 3 |O-Ring 1/21D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
12| 379752A1 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
13|701-903 1 | Nut 13/16 in Ecrou Tuerca
141627-10020 4 | Bolt M10 x 20; 10.9 Boulon Perno
15|515-23127 3 |Clamp 1/21D Collier De Serrage Argolla De Cierre
16|895-18010 7 |Washer 11 x 18 x 1,6 mm Rondelle Arandela
17|387709A2 1 |Tube Tube Tubo
e Front Axle e Essieu avant e Eje delantero
e Left-Hand e Gauche * |zquierda
18| 387707A2 1 |Tube Tube Tubo
e Front Axle e Essieu avant e Eje delantero
e Right-Hand e Droit » Derecha/o
19|700-305 2 | Elbow, 90 13/16 fc sl x 18 Or Coude, 90 Codo, 90
e Includes : 19A, 19B e Avec : 19A, 19B e Con : 19A, 19B
19A | 238-6014 1 | O-Ring 1/2ID x 1/16 Joint Torique Junta Térica
19B | 637-63153 1 |O-Ring 15,31Dx 2,2 Joint Torique Junta Térica
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ALPHABETICAL INDEX

Hydraulic System

DESCRIPTION PAGE
Accumulator - Ride Control . . ... .. e e 8-163
ACCUMUIAT O ASSY . o o it e e e 8-123
Coupler - HydrauliCs . .. ...t e e e e e e e 8-37, 8-39
Coupler Locking - HydrauliCs . . .. ..o e e e e e 8-35
Cylinder Assy - Loader Bucket . ... ... . e e 8-87 — 8-95
Cylinder Assy - Loader Lift . ... .. . . e e 8-83, 8-85
Filter, Oil - HydrauliCs .. ... .. . et e e e e e e e e e e 8-13
Hydraulics - CoUPIEr . ..o i e e e e e e e 8-37, 8-39
Hydraulics - Coupler LOCKING . . ... .t e e e e e e e e 8-35
Hydraulics - Filter, Oil . ... e e e e e e 8-13
Hydraulics - Loader AuXiliary . ... . ... e 8-29 — 8-33
Hydraulics - Loader BUCKEt . . .. . ... e 8-23 — 8-27
Hydraulics - Loader Control .. ... .. i e e e e e e e e e 8-143 — 8-149
Hydraulics - Loader Control, REmMoOte . ... ... . e e e e e e 8-97 — 8-121
Hydraulics - Loader Lift . ... ... e e e 8-15 - 8-21
Hydraulics - Reservoir To Hydraulic PUmMp .. ... e e e e e e e et 8-7 —8-11
Hydraulics - Ride CoNtrol .. ... . e e e e e e e e 8-151 — 8-157
Loader Auxiliary - HydrauliCs . . ... ... e 8-29 — 8-33
Loader Bucket - CyliNder ASSY . ...ttt ittt e et e e e e 8-87 — 8-95
Loader Bucket - Hydraulics . ... ... e 8-23 — 8-27
Loader Control - Hydraulics ... ... . i e e e e e e 8-143 — 8-149
Loader Control - Valve ASSY . .. ..o e 8-71, 8-79, 8-81
Loader Control, FOur Spo0l - Valve ASSY . .. ..t e e 8-61 — 8-67
Loader Control, Remote - HydrauliCs . .. ... ... . e e e e 8-97 — 8-121
Loader Control, Three Spool - Valve ASSY ... ..ot e e e e e 8-53 — 8-59
Loader Control, TWO Spoo0l - Valve ASSY . . ...ttt e e e e e 8-45 — 8-51
Loader Lift - CyliNder ASSY . ...ttt e e e 8-83, 8-85
Loader Lift - HydrauliCs . . . ... ..o e e e e 8-15 - 8-21
Mounting - Valve, CoNtrol . . ... ... e 8-73 - 8-77
Piston AXIS - Valve ASSY . .. . e e 8-69
PUMID ASSY o e 8-41, 8-43
Remote Control, Dual Lever - Valve ASSY . .. ...ttt e e e e e 8-135, 8-137
Remote Control, Single Lever - Valve ASSY . . ..ot e e 8-125 - 8-133
Remote Control, Three Lever - Valve ASSY . . . ..ottt e e e e e e e e e 8-139, 8-141
RS EIVOIN . . o e e e 8-3, 8-5
Reservoir To Hydraulic Pump - Hydraulics . . ... ... .. e e 8-7 - 8-11
Ride Control - ACCUMUIAIOL . . . ... e e e e e e e 8-163
Ride Control - Hydraulics ... .. ... e e 8-151 - 8-157
Ride Control Directional - Valve ASSY . .. ... .ot e e e e e 8-159, 8-161
Valve Assy - Loader Control . .. ... ... e 8-71, 8-79, 8-81
Valve Assy - Loader Control, FOur Spool . ... .. ... . e e 8-61 — 8-67
Valve Assy - Loader Control, Three Spool ... ... . e e e e e 8-53 — 8-59
Valve Assy - Loader Control, TWO Spool . .. ...t e e 8-45 — 8-51
Valve ASSY - PistON AXIS . .. .. e 8-69
Valve Assy - Remote Control, Dual Lever . ... ... . e e e 8-135, 8-137
Valve Assy - Remote Control, Single Lever . ... ... .. e 8-125 - 8-133
Valve Assy - Remote Control, Three Lever . . ... .o e e e e e 8-139, 8-141
Valve Assy - Ride Control Directional . .. ... ... ... e e e e 8-159, 8-161
Valve, Control - MOUNTING . . ..o e e e e e 8-73 - 8-77
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HYDRAULICS - RESERVOIR TO HYDRAULIC PUMP
SYSTEME HYDRAULIQUE - DU RESERVOIR A LA POMPE HYDRAULIQUE
HIDRAULICA - DEPOSITO A LA BOMBA HIDRAULICA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Reservoir to Pump Du réservoir a la Depdsito a la bomba
and Loader Control pompe et a la valve |y a la valvula de
Valve du chargeur control de la
cargadora
24| 406345A1 1 |Pump Pompe Bomba
» See Page(s) : 8-41 » Voir Page(s) : 8-41 | e Ver Las Pdgina(s) :
8-41
25|896-11016 2 |Washer 17,5x30 x4 mm Rondelle Arandela
26 | 627-16045 2 |Bolt M16 x 45; 10.9 Boulon Perno
27 |700-303 1 |Elbow, 90 Coude, 90 Codo, 90
e Includes : 28, 29 e Avec : 28, 29 e Con : 28, 29
28 |238-6011 1 |O-Ring 5/16 ID x 1/16 Joint Torique Junta Térica
29 | 637-63093 1 |O-Ring 9,3IDx2,2 Joint Torique Junta Térica
30 | 366008A1 1 |Hose 1442 mm (56-3/4 in) Flexible Flexible
e Load Sensing e Détection de charge | Sensor de carga
31| 390219A1 1 |Hose 425 mm (16-3/4 in) Flexible Flexible
32| 390208A2 1 | Adapter Adaptateur Adaptador
33|637-64386 1 |O-Ring 1-1/2 1D x 7/64 Joint Torique Junta Térica
34 | 407475A1 1 |Filter Filtre Filtro
* Models With Ride * Modéles avec * Modelos con control
Control amortisseur de marcha
e See Page(s) : 8-13 e Voir Page(s) : 8-13 | Ver Las Pdgina(s) :
8-13
35| 364596A1 1 |Filter Filtre Filtro
* Models Without Ride * Modéles sans e Modelos sin control
Control contréle de la conduite| de desplazamiento
e See Page(s) : 8-13 e Voir Page(s) : 8-13 | Ver Las Pdgina(s) :
8-13
36 | 370524A2 1 | Manifold Collecteur Colector
e Includes : 37, 38 e Avec : 37, 38 e Con : 37, 38
37| 637-64386 1 |O-Ring 1-1/2 1D x 7/64 Joint Torique Junta Térica
38 |238-6021 1 |O-Ring 15/16 ID x 1/16 Joint Torique Junta Térica
39 | 365516A2 1 |Hose 1613 mm (63-1/2in) | Flexible Flexible
e Valve Return Hose e Conduite de retour du | * Manguera de retorno
distributeur de la valvula
40 | 401526A1 1 |Sleeve Chemise Camisa
e Continued e Suite e Continuacion
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HYDRAULICS - LOADER LIFT
SYSTEME HYDRAULIQUE - RELEVAGE DE LA CHARGEUSE
HIDRAULICA - ELEVADOR DE LA CARGADORA

8-19

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Loader Lift Verin De Levage Cilindro Elevacion
XT-Loader XT-Chargeur XT-Cargadora
1|391036A1 2 |Tube Tube Tubo
e Lift Cylinder e Vérin de relevage e Cilindro de elevacion
2| 404155A1 1 | Tube Tube Tubo
e Left Hand e Gauche e |zquierda
3| 404206A1 1 |Tube Tube Tubo
* Right Hand * Droit e Derecha
4 |404157A1 1 |Tube Tube Tubo
* Rod End e Tete e Extremo del vastago
5|416619A1 1 | Tube Tube Tubo
e Left Hand e Gauche e |zquierda
e Rod End e Tete e Extremo del vastago
6|416625A1 1 |Tube Tube Tubo
* Right Hand e Droit e Derecha
e Rod End e Tete e Extremo del vastago
7| 379374A1 4 | Block Bloc Bloque
e Mounting » Pieces De Montage |e Pieza De Montaje
8| 367658A1 10 | Plate Plaque Placa
9|827-10120 4 |Bolt M10 x 120; 10.9 Boulon Perno
10(827-10110 4 |Bolt M10 x 110; 10.9 Boulon Perno
11]895-11010 16 | Washer 11 x20 x 2 mm Rondelle Arandela
12]832-10410 8 | Nut, Lock M10 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
13| 391133A1 2 |Clamp Collier De Serrage Argolla De Cierre
14|214-1488 2 |Clamp 5-1/8 - 6 in dia Collier De Serrage Argolla De Cierre
15|515-23381 2 |Clamp 1-1/2 1D Collier De Serrage Argolla De Cierre
16| 515-24302 2 |Clamp 11D Collier De Serrage Argolla De Cierre
17 1627-10025 2 |Bolt M10 x 25; 10.9 Boulon Perno
18|895-15010 4 | Washer 11 x24 x2mm Rondelle Arandela
19(832-10410 2 | Nut, Lock M10 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
20| 391259A1 2 |Hose 1746 mm ( 68-3/4 in) Flexible Flexible
e Lift Cylinder e Vérin de relevage e Cilindro de elevacion
e Includes : 20A e Avec : 20A e Con : 20A

20A | 238-6018

Bur 7-6900
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HYDRAULICS - LOADER AUXILIARY
SYSTEME HYDRAULIQUE - CHARGEUR AUXILIAIRE
HIDRAULICA - AUXILIAR DE CARGADORA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Z-Bar Loader Z-Barre Chargeur Z-Barra Cargador
Three Spool Trois tiroirs Tres bobinas
1| 404650A1 1 | Tube Tube Tubo
e Left Hand e Gauche e |zquierda
2| 404652A1 1 | Tube Tube Tubo
* Right Hand e Droit e Derecha
3|700-104 2 | Adapter 1-3/16 fc sl x 27 Or Adaptateur Adaptador
e Includes : 4, 5 e Avec : 4, 5 eCon:4,5
4238-6018 1 |O-Ring 3/41D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
5|637-64236 1 |O-Ring 23,6 IDx 2,9 Joint Torique Junta Térica
6 | 367658A1 1 |Plate Plaque Placa
7 | 379374A1 2 |Block Bloc Bloque
e Mounting * Pieces De Montage |e Pieza De Montaje
8| 367658A1 5 |Plate Plaque Placa
91827-10120 2 | Bolt M10 x 120; 10.9 Boulon Perno
10| 391131A2 2 |Hose 1774 mm (69-7/8 in) Flexible Flexible
e Includes : 11 e Avec : 11 eCon: 11
11|238-6018 2 |O-Ring 3/41D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
12| 396918A1 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
13|627-10025 2 | Bolt M10 x 25; 10.9 Boulon Perno
141895-11010 2 |Washer 11 x20 x2 mm Rondelle Arandela
15| 372453A1 4 | Block Bloc Bloque
» Mounting » Pieces De Montage |e Pieza De Montaje
16|827-10080 4 | Bolt M10 x 80; 10.9 Boulon Perno
171895-11010 4 | Washer 11 x20 x2 mm Rondelle Arandela
18(832-10410 4 | Nut, Lock M10 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
191827-10070 4 | Bolt M10 x 70; 10.9 Boulon Perno
20|701-914 2 |Plug 1-3/16 Bouchon Tapén
e Includes : 21 e Avec : 21 e Con : 21
21/238-6018 1 |O-Ring 3/41D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
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HYDRAULICS - COUPLER
SYSTEME HYDRAULIQUE - COUPLEUR
HIDRAULICA - ACOMPLAMIENTO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
XT Loader Chargeur XT Cargadora XT
1|379374A1 6 |Block Bloc Bloque
e Mounting e Pieces De Montage |e Pieza De Montaje
2| 379428A1 2 |Hose 2865 mm (112-13/16 | Flexible Flexible
in)
3/238-6012 2 | O-Ring 3/81D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
4118331 6 |Strap Sangle Faja
5| 367658A1 5 |Plate Plaque Placa
6|827-10215 2 |Bolt M10 x 215; 10.9 Boulon Perno
e Three Spool » Trois tiroirs » Tres bobinas
6|827-10120 2 |Bolt M10 x 120; 10.9 Boulon Perno
e Two Spool e Deux tiroirs e Dos bobinas
71827-10130 4 | Bolt M10 x 130; 10.9 Boulon Perno
e Three Spool » Trois tiroirs e Tres bobinas
7 |827-10080 4 | Bolt M10 x 80; 10.9 Boulon Perno
e Two Spool » Deux tiroirs e Dos bobinas
8(827-10120 4 | Bolt M10 x 120; 10.9 Boulon Perno
e Three Spool * Trois tiroirs e Tres bobinas
8|827-10070 4 | Bolt M10x 70; 10.9 Boulon Perno
e Two Spool e Deux tiroirs e Dos bobinas
9|895-11010 4 | Washer 11 x20 x 2 mm Rondelle Arandela
10(832-10410 4 | Nut, Lock M10 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
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VALVE ASSY - LOADER CONTROL, TWO SPOOL
DISTRIBUTEUR - COMMANDE DU CHARGEUR, DEUX TIROIRS
CONJUNTO DE LA VALVULA - CONTROL DE LA CARGADORA, DOS CORREDERAS

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
XT Loader Chargeur XT Cargadora XT
377605A1 1 | Valve, Control Distributeur Distribuidor
e Two Spool e Deux tiroirs e Dos bobinas
e Consists Of : 1 - 15 e Compose De : 1 - 15| ¢ Compuesto De : 1 -
15
* Also Includes : 8-69 e Comprend également |  También incluye :
: 8-69 8-69
1| NSS 1 | Housing Carter Carter
2| 411445A1 1 |Plate Plaque Placa
3| 962-8035 4 | Bolt, Socket M8 x 35; 10.9 Boulon A Douille Perno Con Casquillo
41892-11008 4 | Washer, Lock M8 Rondelle Frein Arandela Freno
5|411449A1 3 | Valve, Check Clapet Anti-Retour Valvula De Parada
6| 411450A1 2 |Valve, Relief Soupape, Décharge Valvula, Descarga
e Anticavitation Valve e Distributeur e Vdlvula
anti-cavitation anticavitacional
e Includes : 6A e Avec : 6A e Con : 6A
6A | 411474A1 1 |Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
7|411451A1 1 | Valve, Relief Soupape, Décharge Valvula, Descarga
e Anticavitation Valve e Distributeur e Vdlvula
anti-cavitation anticavitacional
e Includes : 7A e Avec : 7A e Con :7A
7A | 411475A1 1 |Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
8 |411452A1 1 | Valve, Press. Relief Valve De Sécurité Valvula De Seguridad
e Includes : 8A e Avec : 8A e Con : 8A
8A | 411476A1 1 | Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
e Continued e Suite e Continuacion
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VALVE ASSY - LOADER CONTROL, THREE SPOOL
DISTRIBUTEUR - COMMANDE DU CHARGEUR, TROIS TIROIRS

8-59

CONJUNTO DE LA VALVULA - CONTROL DE LA CARGADORA, TRES CORREDERAS

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
XT Loader Chargeur XT Cargadora XT
9| 411452A1 1 | Valve, Press. Relief Valve De Sécurité Valvula De Seguridad
e Includes : 9A * Avec : 9A e Con : 9A
9A | 411476A1 1 |Kit Pochette Kit
 Seal e Joint e Junta
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
10| 411453A1 1 | Valve, Regulator Robinet Régulateur Llave De Regulacion
e Flow Limiting Valve e Distributeur de e Vdlvula limitadora de
limitation du débit flujo
e Includes : 10A e Avec : 10A e Con : 10A
10A | 411477A1 1 |Kit Pochette Kit
e Seal * Joint e Junta
» Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
11 |411454A1 1 |Insert Insert Inserto
* Pilot Pressure * Pression pilote e Presion piloto
e Includes : 11A e Avec : 11A e Con: 11A
11A|238-6119 1 |O-Ring 15/16 ID x 3/32 Joint Torique Junta Térica
12| 411455A1 1 | Valve, Regulator Robinet Régulateur Llave De Regulacion
e Flow Limiting Valve e Distributeur de e Valvula limitadora de
limitation du débit flujo
e Includes : 12A ° Avec : 12A e Con: 12A
12A | 411478A1 1 |Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
* Not lllustrated * Non lllustre * No llustrado
13 |411456A1 1 | Bolt, Special Boulon Spécial Perno Especial
411461A1 1 |Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Includes : 14, 15 e Avec : 14, 15 eCon: 14, 15
14| NSS 8 | O-Ring Joint Torique Junta Térica
15| NSS 3 | O-Ring Joint Torique Junta Térica
16 |221578A1 1 |Plug M18-1,5 Bouchon Tapodn
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VALVE ASSY - PISTON AXIS
DISTRIBUTEUR - AXE DU PISTON i
CONJUNTO DE LA VALVULA - EJE DEL PISTON
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|411462A1 4 | Cover Cache Tapado
2| 962-5055 8 | Bolt, Socket M5 x 55; 10.9 Boulon A Douille Perno Con Casquillo
3|411464A1 4 |Valve, Check Clapet Anti-Retour Valvula De Parada
4| NSS 1 |Piston Piston Piston
5|NSS 1 |Piston Piston Piston
6| 411465A1 2 |Piston Piston Piston
7| 411466A1 2 | Spring, Compression Ressort De Compr. Muelle Compresor
8| 411467A1 3 |Plug Bouchon Tapon
9| 411468A1 4 | Seat, Spring Siege De Ressort Asiento De Muelle
10| 411469A1 4 | Spring, Compression Ressort De Compr. Muelle Compresor
11|411470A1 1 |Piston Piston Piston
12| 221579A1 1 |Plug M22 - 1,5 Bouchon Tapodn
13|411472A1 1 | Spring, Compression Ressort De Compr. Muelle Compresor
14| 411473A1 2 | Orifice Restriction Restriccion
411461A1 1 |Kit Pochette Kit
e Seal * Joint e Junta
e Includes : 15 * Avec : 15 e Con : 15
15| NSS 4 | O-Ring Joint Torique Junta Térica
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VALVE ASSY - LOADER CONTROL
DISTRIBUTEUR - COMMANDE DU CHARGEUR
CONJUNTO DE LA VALVULA - CONTROL DE LA CARGADORA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|407868A1 1 |Valve, Control Distributeur Distribuidor
e Two Lever e Deux leviers e Dos palancas
e Two Spool e Deux tiroirs e Dos bobinas
e Includes : 2 - 13 e Avec : 2 - 13 eCon:2-13
410879A1 2 | Kit Pochette Kit
e Handle * Poignée e Manilla
e Consists Of : 2 - 5 e Compose De : 2 - 5 | » Compuesto De : 2 - 5
2|NSS 1 |Knob Boule Bola
3| NSS 1 |Handle Poignée Asa
4| NSS 1 |Boot Soufflet Fuelle
5|NSS 1 | Nut Ecrou Tuerca
6| 410880A1 2 | Solenoid Solénoide Solenoide
» Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
7|410881A1 2 |Kit Pochette Kit
e Magnet e Aimant e Imadn
410933A1 1 |Kit Pochette Kit
* Rod e Tige e Vdstago
e Consists Of : 8 - 10 e Compose De : 8 - 10| Compuesto De : 8 -
10
8| NSS 1 |Rod Tringle Vastago
9|NSS 2 |Rod Tringle Vastago
10 | NSS 6 | Nut Ecrou Tuerca
11| 410885A1 6 |O-Ring Joint Torique Junta Térica
12| 410883A1 2 |Kit Pochette Kit
* Pin » Chevile » Pasador
13 |410884A1 2 | Spring Ressort Muelle
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CYLINDER ASSY - LOADER BUCKET
VERIN - GODET DE LA CHARGEUSE

CONJUNTO DE CILINDRO - CUCHARON DE LA CARGADORA

8-89

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Z-Bar Loader Z-Barre Chargeur Z-Barra Cargador
1542879CA 1 | Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Includes : 6, 7 e Avec : 6, 7 eCon:6 7
6| NSS 1 |Seal Joint Junta
* Rod * Tige » Vdstago
7 |NSS 1 |Seal Joint Junta
» Buffer Seal e Joint e Junta de
amortiguacion
8|336041A1 1 | Bushing Bague Anillo
9|238-5244 1 |O-Ring 4-1/4 1D x 4-1/2 OD Joint Torique Junta Térica
10| G109300 1 | Ring, Backup Contre-Joint Contrajunta
11]238-5243 1 |O-Ring 4-1/8 1D x 1/8 Joint Torique Junta Térica
12| 336391A1 1 |Rod 63,5 mm dia Tringle Vastago
e Includes : 13 * Avec : 13 e Con: 13
13| 336388A1 2 |Bushing Bague Anillo
14| D95146 4 | Wiper Racleur, Balai Raspador, Escobilla
360982A1 1 |Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Includes : 6 - 11, 14, eAvec:6- 11,14, 19, |eCon : 6 - 11, 14, 19,
19, 20 20 20
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 8-99
HYDRAULICS - LOADER CONTROL, REMOTE
SYSTEME HYDRAULIQUE - COMMANDE A DISTANCE DU CHARGEUR
HIDRAULICA - CONTROL DE LA CARGADORA, REMOTO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Hose Grommet to Passe conduite avec | Junta de goma de la
Two Spool Valve distributeur deux manguera con
tiroirs valvula de dos
correderas
1|700-101 1 | Adapter 11/16 fc sl x 14 Or Adaptateur Adaptador
e Includes : 2, 3 e Avec : 2, 3 eCon:2 3
2(637-63113 1 |O-Ring 11,31Dx 2,2 Joint Torique Junta Térica
3/238-6012 1 |O-Ring 3/81D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
4| 392059A1 1 |Hose 1294 mm Ig Flexible Flexible
* Hydraulic Tank » Réservoir d'huile » Depdsito hidradulico
hydraulique
5|380912A1 2 | Grommet Passe-Fil Pasacable
6| 392058A1 1 |Hose 2453 mm Ig Flexible Flexible
* Pressure * Pression * Presion
7| 366430A1 1 |Hose 2492 mm Ig Flexible Flexible
o Lift * Relevage e Alzamiento
e Left-Hand e Gauche * |zquierda
8|366514A1 1 |Hose 2471 mm g Flexible Flexible
e Tilt e Basculage e Inclinar
e Left-Hand e Gauche e |zquierda
9| 366513A1 1 |Hose 2557 mm Ig Flexible Flexible
o Lift * Relevage e Alzamiento
e Right-Hand e Droit e Derecha/o
e Continued e Suite e Continuacion
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader 8-109
HYDRAULICS - LOADER CONTROL, REMOTE
SYSTEME HYDRAULIQUE - COMMANDE A DISTANCE DU CHARGEUR
HIDRAULICA - CONTROL DE LA CARGADORA, REMOTO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Hose Grommet to Rondelle de Junta de goma de la
Three Spool Valve caoutchouc pour manguera con
distributeur a trois valvula de tres
tiroirs correderas
1|700-101 1 | Adapter 11/16 fc sl x 14 Or Adaptateur Adaptador
e Includes : 2, 3 e Avec : 2, 3 eCon:2 3
2(637-63113 1 |O-Ring 11,31Dx 2,2 Joint Torique Junta Térica
3/238-6012 1 |O-Ring 3/81D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
4| 392059A1 1 |Hose 1294 mm Ig Flexible Flexible
* Hydraulic Tank » Réservoir d'huile » Depdsito hidradulico
hydraulique
5|380912A1 2 | Grommet Passe-Fil Pasacable
6| 392058A1 1 |Hose 2453 mm Ig Flexible Flexible
* Pressure * Pression * Presion
71366517A1 1 |Hose 2627 mm Ig Flexible Flexible
e Third Spool e Troisiéme tiroir e Tercera bobina
e Left-Hand e Gauche e |zquierda
8|366518A1 1 |Hose 2707 mm Ig Flexible Flexible
e Third Spool e Troisiéme tiroir e Tercera bobina
e Right-Hand e Droit e Derecha/o
9| 366430A1 1 |Hose 2492 mm Ig Flexible Flexible
o Lift ¢ Relevage e Alzamiento
e Left-Hand e Gauche e |zquierda
10 | 366514A1 1 | Hose 2471 mm g Flexible Flexible
e Tilt e Basculage e Inclinar
e Left-Hand e Gauche e |zquierda
e Continued * Suite e Continuacion
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521D Loader 8-119
HYDRAULICS - LOADER CONTROL, REMOTE
SYSTEME HYDRAULIQUE - COMMANDE A DISTANCE DU CHARGEUR
HIDRAULICA - CONTROL DE LA CARGADORA, REMOTO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Hose Grommet to Passe conduite pour | Junta de goma de la
Four Spool Valve distributeur a quatre | manguera a la valvula
tiroirs de cuatro correderas
11| 366430A1 1 |Hose 2492 mm Ig Flexible Flexible
o Lift * Relevage e Alzamiento
e Left-Hand » Gauche * |zquierda
12| 366514A1 1 |Hose 2471 mm g Flexible Flexible
e Tilt e Basculage e Inclinar
e Left-Hand » Gauche * |zquierda
13| 366513A1 1 |Hose 2557 mm Ig Flexible Flexible
o Lift * Relevage e Alzamiento
» Right-Hand e Droit » Derecha/o
14| 366515A1 1 |Hose 2547 mm Ig Flexible Flexible
e Tilt e Basculage e Inclinar
e Right-Hand e Droit e Derecha/o
15| 401526A1 1 |Sleeve Chemise Camisa
16| 391859A1 1 | Valve, Check Clapet Anti-Retour Valvula De Parada
e Includes : 17 e Avec : 17 eCon : 17
17 |637-63113 1 | O-Ring 11,31IDx 2,2 Joint Torique Junta Térica
18|701-422 1 |Tee 11/16fcslx 11/16 sw | Te Te
e Includes : 19 e Avec : 19 eCon: 19
19|238-6012 2 | O-Ring 3/81D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
20|701-434 1 |Tee 11/16 fc sl Te Te
e Includes : 21 e Avec : 21 e Con : 21
21]238-6012 1 |O-Ring 3/81D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
e Continued * Suite e Continuacion
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521D Loader 8-129
VALVE ASSY - REMOTE CONTROL, SINGLE LEVER
DISTRIBUTEUR - COMMANDE A DISTANCE, UN LEVIER
CONJUNTO DE LA VALVULA - CONTROL REMOTO, PALANCA UNICA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
25|NSS 1 | Washer Rondelle Arandela
26 |410576A1 1 | Guide Guide Guia
e Plunger » Plongeur » Ventosa
27 |410577A1 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
28|410578A1 1 | Bushing Bague Anillo
e Set Of Four e Lot de quatre * Juego de cuatro
29 | 410559A1 1 | Kit Pochette Kit

Bur 7-6900

e Connector
* Includes Six Pins

e Connecteur
e Comprend six
broches

e Conector
e Incluye seis
pasadores
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521D Loader 8-139
VALVE ASSY - REMOTE CONTROL, THREE LEVER
DISTRIBUTEUR - COMMANDE A DISTANCE, TROIS LEVIERS
CONJUNTO DE LA VALVULA - CONTROL REMOTO, TRES PALANCAS
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
395442A1 1 |Valve, Control Distributeur Distribuidor

e Three Lever Remote » Trois leviers de * Remotor de tres

commande a distance | palancas

e Consists Of : 1 - 24 * Compose De : 1 - 24| e Compuesto De : 1 -

24

e Also Includes : 8-125 e Comprend également | ® También incluye :

- 8-133 1 8-125 - 8-133 8-125 - 8-133

412048A1 2 |Lever Assy Levier Ass. Palanca Conj.

e Includes : 1 - 21 e Avec : 1-21 eCon:1-21
1|410596A1 1 |Grip Poignée De Levier Asa De Palanca
2|410614A1 1 | Boot Soufflet Fuelle

410617A1 1 |Kit Pochette Kit
e Consists Of : 3 - 13 e Compose De : 3 - 13|« Compuesto De : 3 -
13
3|NSS 1 |Lever Levier Palanca
4| NSS 1 |Body Corps Cuerpo
5|NSS 1 | Pin, Lock Cheville De Blocage Clavija De Bloqueo
6| NSS 1 | Spring Ressort Muelle
7 |NSS 1 |Ball Bille Billa
8| NSS 1 |Cam Came Leva
9 |NSS 1 |Lock Serrure Cerradura
10| NSS 2 | Screw M3 x 12 Vis Tornillo
11| NSS 2 | Screw M6 x 50 Vis Tornillo
12| NSS 1 |Cover Cache Tapado
13| NSS 1 |Pin Axe Eje
14| 410616A1 1 |Plate Plaque Placa
e Continued * Suite e Continuacion
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521D Loader

HYDRAULICS - LOADER CONTROL
SYSTEME HYDRAULIQUE - COMMANDE DU CHARGEUR

HIDRAULICA - CONTROL DE LA CARGADORA

8-149

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
15|700-153 6 | Adapter M8 fc sl x 14 orb Adaptateur Adaptador
e Includes : 16, 17 e Avec : 16, 17 eCon: 16, 17
16| 238-6011 1 |O-Ring 5/16 ID x 1/16 Joint Torique Junta Térica
17|637-63113 1 |O-Ring 11,31IDx 2,2 Joint Torique Junta Térica
18 | 402060A1 1 |Harness Faisceau Haz
* Forward / Neutral / e Commande e Interruptor de avance/
Reverse Switch d'inverseur de marche | punto muerto/retroceso
19| 402390A1 1 | Switch, Push Button Bouton Poussoir Botén Pulsador
» Downshift » Rétrogradation * Reduccion de
marchas
e Includes : 20, 21 e Avec : 20, 21 e Con : 20, 21
20 | NSS 1 | Washer, Lock Rondelle Frein Arandela Freno
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
21 |NSS 1 | Nut Ecrou Tuerca
» Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
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521D Loader 8-159
VALVE ASSY - RIDE CONTROL DIRECTIONAL
DISTRIBUTEUR - DISTRIBUTEUR DE CONTROLE E LA CONDUITE
CONJUNTO DE LA VALVULA - DIRECCIONAL DEL CONTROL DE MARCHA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
404428A1 1 | Valve, Control Distributeur Distribuidor
» Directional Control e Commande de e Control direccional
direction
e Consists Of : 1 - 13 e Compose De : 1 - 13| e Compuesto De : 1 -
13
1| NSS 1 | Housing Carter Carter
2|408842A1 1 | Valve, Control Distributeur Distribuidor
e Includes : 3 e Avec : 3 e Con : 3
3408870A1 1 | Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Component Parts Not * Pieces non * A las piezas de los
Serviced Separately entretenues componentes no se les
séparément realiza mantenimiento
por separado
» Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
4| 408855A1 1 | Valve, Relief Soupape, Décharge Valvula, Descarga
e Includes : 5 e Avec : 5 eCon:5
51408871A1 1 |Kit Pochette Kit
e Seal e Joint e Junta
e Component Parts Not e Pieces non ¢ A las piezas de los
Serviced Separately entretenues componentes no se les
séparément realiza mantenimiento
por separado
» Not lllustrated * Non lllustre * No llustrado
6 | 408866A1 1 | Valve, Control Distributeur Distribuidor
e Directional e Directionnel e Direccional
e Includes : 8 * Avec : 8 e Con :8
7 | 408881A1 4 | Screw M5 x 50; 10.9 Vis Tornillo
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 9-1D

INDICE ALFABETICO
Chasis/Equipos

DESIGNACION PAGINA
Adaptacion Compresor - Aire Acondicionado . . ... ... e 9-199
Aire ACoNdiCioNAdO . . .. . oo e e e e 9-189 — 9-195
Aire Acondicionado - Adaptacion ComMPrESOr . ... ..o e e e 9-199
Aire Acondicionado - CoNAeNSadOr . ... ... 9-197
AISIAadOr - AP0 . ..ot e e e 9-65
Aislamiento - Cabina ... ... . 9-147, 9-149
Aleman (TUV) - CalComanias . . ... ...ttt e ettt e e e e e e e e e e e e s 9-241
Altura Del Cucharon Y Retorno-A-Transporte - CONtroles . ....... ... ittt et e e 9-7
Asiento - Cinturones De Seguridad . ... ... . . e 9-93
ASIENTO - SOPOME . . . o e e e e 9-89, 9-91
Cabina - Aislamiento . .. ... 9-147, 9-149
Cabina - Ductos Del Calentador Y Aire Acondicionado . ... 9-177, 9-179
Cabina - Filtros Del Calentador Y Aire AcondiCionado . .. ...ttt e et e 9-163
Cabina - INtEIOr . .. 9-143, 9-145
Cabina-Montaje Y Cristal .. ... ... e e e 9-129 - 9-133
Cabina - Plenums, DUCtoS Y Persianas . ... ... ... e e e e e 9-159, 9-161
Cabina - PUBH A . ... . 9-173
Cabina - Ventanilla, Derecha .. ....... i e e e 9-165, 9-167
Cabina O Techo - CUbIEAS . . ... e e e e e 9-137
Cabina Y Toldo, Inferior - CUbIErtas . . ... i e e e e e e e e e e e e 9-135
CajaDe LaBateria- CUbIeras . ... ...t e e e e e 9-67
Calce RUBOA . .. .. e e 9-243
(=1 [0 ¢ =T o 1= 1= 9-209 — 9-223
Calcomanias - Aleman (TUV ) . ... e e e e e e e e e e e e e e e 9-241
Calcomanias - Castellano Para Latinoamerica . ......... .. it i e e 9-237, 9-239
Calcomanias - Frances CanadiEnse . . .. ...ttt 9-233, 9-235
Calcomanias - INQIES .. ...t e e e 9-225, 9-227
Calcomanias - Portugues Brasilefio . . ... ... e 9-229, 9-231
CalefaCCion . .. .. e 9-185, 9-187
Calentador - Nucleo Del Aire Acondicionado . .. ...ttt e e e e e 9-181, 9-183
CAPO e e e e e 9-61, 9-63
CapO0 - AISlador . .. e e e 9-65
Cargadora - CUChAra ... .. .. e e e 9-23 -9-35
Cargadora - CUChArON . ... .. e e 9-37 — 9-49
Castellano Para Latinoamerica - Calcomanias . . ... ..ottt e e 9-237, 9-239
Cinturones De Seguridad - ASiENtO . ... .. e e e 9-93
Condensador - Aire ACONAICIONAdO . . ... . ittt 9-197
Conjunto Del Asiento, Suspension De Aire . ... ... i e e 9-111 - 9-127
Conjunto Del Asiento, SUSPENSION MECANICA . . . . ... .ttt e e e e e e 9-95 -9-109
Consola Y Reposamuiecas - Cubiertas . ... . i e e 9-151 - 9-155
L©70) ] 1= o =TT T 9-59
Control - Retorno A EXCaVaCioN ... ..ottt e e e 9-3, 9-5
Control, Altura Del Cucharon De La Cargadora - Retorno A Transporte .. ... ...ttt e 9-9
Controles - Altura Del Cucharon Y Retorno-A-Transporte ... ... . .t e e e 9-7
Cubiertas - Cabina O TeCho ... ... e e e e 9-137
Cubiertas - Cabina Y Toldo, INferior . ... ... e e e e e 9-135
Cubiertas - Caja De La Bateria . ... ... i e e e e e 9-67
Cubiertas - Consola Y ReposamuUECas . . . ... v v ittt e e e et e e e 9-151 - 9-155
Cubiertas - Chasis, TrasSBr0 . ...ttt ettt e e e e e e e e e e e e 9-57
Cubiertas - Pedestal . ... ... e 9-157
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521D Loader

CONTROL, LOADER BUCKET HEIGHT - RETURN-TO-TRANSPORT
COMMANDE, HAUTEUR DU GODET - RETOUR A TRANSPORT
CONTROL, ALTURA DEL CUCHARON DE LA CARGADORA - RETORNO A

9-9

TRANSPORTE
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
XT Loader Chargeur XT Cargadora XT
1|379148A1 1 |Cover Cache Tapado
e Proximity Switch e Détecteur de e Interruptor de
proximité proximidad
2 1546498C1 1 | Switch, Proximity Contacteur Proximité | Contactor Proximidad
3/896-11012 2 |Washer 13,5 x24 x3 mm Rondelle Arandela
41892-11012 2 | Washer, Lock M12 Rondelle Frein Arandela Freno
5(627-12030 2 |Bolt M12 x 30; 10.9 Boulon Perno
6| 379149A1 1 |Plate Plaque Placa
» Mounting * Pieces De Montage |e Pieza De Montaje
71811-12025 2 |Bolt, Carriage M12 x 25; 8.8 Boulon, Carrosserie Perno De Carroceria
8 | 379638A1 2 | Actuator Mécanisme De Cde Mecanismo De Mando
91892-11010 2 |Washer, Lock M10 Rondelle Frein Arandela Freno
10| 627-10025 2 |Bolt M10 x 25; 10.9 Boulon Perno
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521D Loader

BUCKETS - ATTACHMENT
GODETS - EQUIPEMENT
CUCHARON - EQUIPO

9-19

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Z-Bar Loader Z-Barre Chargeur Z-Barra Cargador
1|361130A1 2 |Pin Axe Eje
e Lift Arm » Bras de relevage * Brazo de elevacion
2| 361139A1 1 |Pin Axe Eje
» Bucket * Godet e Cucharon
3|L125100 3 |Spacer Entretoise Traviesa
4 |496-81025 3 |Washer 21/32 x 2-1/2 x 3/16 Rondelle Arandela
51627-16050 3 |Bolt M16 x 50; 10.9 Boulon Perno
6|832-10416 3 | Nut, Lock M16 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
712191 3 | Fitting, Grease 1/8 PT x 21/32 Graisseur Engrasador
8 | 365355A1 X | Washer Rondelle Arandela
9| 365356A1 X | Washer Rondelle Arandela
10 | 365353A1 X | Washer Rondelle Arandela
11 | 365354A1 X | Washer Rondelle Arandela
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader 9-29
BUCKET - LOADER
GODET - CHARGEUSE
CUCHARA - CARGADORA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
15| 254815A1 1 |Pin Axe Eje
* Point Retaining » Broche attache dent | e Retenedor de punto
16| 254820A1 1 | Point Pointe Punta
e Standard e Standard e Estdndar
16| 254822A1 X | Point Pointe Punta
* Abrasion * Abrasion * Abrasion
» Not Shown » Ne Figure Pas Sur | e Sin ilustracion
L'lllustration
16| 254823A1 X | Point Pointe Punta
* Penetration * Pénétration * Penetracion
» Not Shown » Ne Figure Pas Sur | e Sin ilustracion
L'lllustration
17| 420-21244 18 | Bolt, Plow 3/4 x 2-3/4; 8 Boulon De Charrue Perno De Arado
18| 362962A1 7 | Edge, Cutting Lame D’Attaque Cuchilla De Ataque
19]425-1612 30 | Nut, Special 3/4 Douille De Centrage Casquillo De Centrado
20| 426-1252 6 |Bolt 3/4 x 3-1/4; 8 Boulon Perno
211426-1244 6 |Bolt 3/4 x 2-3/4; 8 Boulon Perno
22 1496-11081 12 | Washer 13/16 x 1-1/2 x 9/64 Rondelle Arandela
e Hardened e Trempé e Endurecido
* Note: See your local » Note: voir le » Nota: Ver a su
dealer for buckets used concessionnaire Case | concesionaro para los
on the XT Loader. pour les modéles de | cucharones usados en
godets disponibles sur | la cargadora XT
la chargeuse XT.
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521D Loader 9-39
BUCKETS - LOADER
GODETS - CHARGEUSE
CUCHARON - CARGADORA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
3|NSS 1 |Edge, Cutting Lame D’Attaque Cuchilla De Ataque
* Right Side e Cété droit e Lado derecho
» Welded On » Soude  Soldado
4| NSS 1 |Edge, Cutting Lame D’Attaque Cuchilla De Ataque
e Left Side e Coté gauche e Lado izquierdo
» Welded On » Soude » Soldado
5|NSS 1 | Plate, Wear Plaque D’Usure Placa De Desgaste
» Bottom e Inférieur e Inferior
» Welded On » Soude e Soldado
Bolt-On Cutting Edge Rebord tranchant Borde de corte
vissé empernado
6| 360941A2 2 | Edge, Cutting Lame D’Attaque Cuchilla De Ataque
e Outer e Exterieur e Exterior
* Bolt On e Vissé e Empernado
7 | 360940A1 1 | Edge, Cutting Lame D’Attaque Cuchilla De Ataque
e Center » Médian e Centro
e Bolt On e Vissé e Empernado
81420-21244 16 | Bolt, Plow 3/4 x 2-3/4; 8 Boulon De Charrue Perno De Arado
9|425-1612 16 | Nut, Special 3/4 Douille De Centrage Casquillo De Centrado
e Continued e Suite e Continuacion
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader 9-49
BUCKETS - LOADER
GODETS - CHARGEUSE
CUCHARON - CARGADORA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
16 | 254823A1 X | Point Pointe Punta
e Penetration e Pénétration e Penetracion
* Not Shown * Ne Figure Pas Sur | e Sin ilustracion
L'lllustration
17 |420-21244 16 | Bolt, Plow 3/4 x 2-3/4; 8 Boulon De Charrue Perno De Arado
18 |426-1252 7 | Bolt 3/4x3-1/4; 8 Boulon Perno
19| 426-1244 7 | Bolt 3/4 x 2-3/4; 8 Boulon Perno
20|496-11081 14 | Washer 13/16 x 1-1/2 x 9/64 Rondelle Arandela
21]425-1612 30 | Nut, Special 3/4 Douille De Centrage Casquillo De Centrado
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader

9-59

COUNTERWEIGHTS
CONTREPOIDS
CONTRAPESOS
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|378838A3 1 | Counterweight 1086.9 kg (2391 Ib) Contrepoids Contrapeso
* Rear e Arriere e Trasero
2|896-11024 10 |Washer 26 x 44 x5 mm Rondelle Arandela
3| 378841A1 2 | Stud Assy Goujon Ass. Esparrago Conj.
» Mounting » Pieces De Montage | Pieza De Montaje
e Counterweight e Contre poids » Contrapeso
4|829-1424 6 | Nut M24 Ecrou
5|827-24110 2 |Bolt M24 x 110; 10.9 Boulon
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader 9-69
FENDERS, REAR
GARDE-BOUE ARRIERE
PARACHOQUES, TRASERO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Standard Standard Estandar
1[394975A2 1 | Support Support Soporte
e Left Hand » Gauche * |zquierda
2|394977A2 1 | Support Support Soporte
* Right Hand e Droit » Derecha
3|L126483 1 | Bumper Pare-Chocs Parachoque
4|895-11006 2 |Washer 6,6 x12x 1,6 mm Rondelle Arandela
5|827-6045 1 |Bolt M6 x 45; 10.9 Boulon Perno
6| 832-10406 1 | Nut, Lock M6 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
71896-15012 6 |Washer 13,5 x28 x4 mm Rondelle Arandela
8|827-12065 4 | Bolt M12 x 65; 10.9 Boulon Perno
9| D55216 14 |Pad 2x9in Plaque antidérapante | Cinta Antideslizante
» Anti Skid * Anti dérapant * Antirresbalante
10| 390313A1 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
e Support » Support » Soporte
* Right Hand e Droit e Derecha
11|627-12040 2 |Bolt M12 x 40; 10.9 Boulon Perno
12/895-11010 4 | Washer 11 x20 x 2 mm Rondelle Arandela
13(827-10040 2 |Bolt M10 x 40; 10.9 Boulon Perno
141832-10410 2 | Nut, Lock M10 Ecrou Frein Tuerca De Retencion

Bur 7-6900
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521D Loader 9-79
FENDERS, FRONT
GARDE-BOUE AVANT
PARACHOCHES, DELANTERO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Wide Large Ancho
1|402794A1 2 |Fender Aile Guardabarro
2| 391519A1 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
e Horizontal e Horizontal e Horizontal
3| 391520A1 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
e Vertical e Vertical e Vertical
* Right Hand e Droit e Derecha
4| 391522A1 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
e Vertical e Vertical e Vertical
e Left Hand e Gauche e |zquierda
5| 345357A1 12 | Washer 2-1/2 Rondelle Arandela
6|612-6 6 |Bolt, Carriage M8 x 30 Boulon, Carrosserie Perno De Carroceria
7(612-7 6 |Bolt M8 x 40; 4.6 Boulon Perno
8| 397222A1 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
e Horizontal e Horizontal e Horizontal
9|825-2408 12 | Nut, Flange M8 Ecrou A Flasque Tuerca Con Horquilla
10|896-11012 8 |Washer 13,5x24 x 3 mm Rondelle Arandela
11|827-12050 4 | Bolt M12 x 50; 10.9 Boulon Perno
12 627-12035 4 |Bolt M12 x 35; 10.9 Boulon Perno
13| 409456A1 2 | Mud Flap Bavette Caoutchouc Babero De Caucho

Bur 7-6900
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521D Loader 9-89
SEAT - MOUNTING
SIEGE - SUPPORT
ASIENTO - SOPORTE
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Mechanical Siége a suspension | Asiento de
Suspension Seat mécanique suspension mecanica
1|399261A1 1 |Seat Assy Siege Ass. Asiento Conj.
e Vinyl e Vinyle * Vinilo
» See Page(s) : 9-95 -  Voir Page(s) : 9-95 - | » Ver Las Pdgina(s) :
9-109 9-109 9-95 - 9-109
1|399257A1 1 |Seat Assy Siege Ass. Asiento Conj.
e Cloth * Habillage e Tela
» See Page(s) : 9-95 - * Voir Page(s) : 9-95 - | » Ver Las Pdgina(s) :
9-109 9-109 9-95 - 9-109
2/814-10040 4 | Bolt M10 x 40 Boulon Perno
3/895-11010 4 | Washer 11 x20 x 2 mm Rondelle Arandela
Air Suspension Seat Suspension Asiento de
Pneumatique suspension por aire
4| 399259A1 1 |Seat Assy Siege Ass. Asiento Conj.
e Cloth » Habillage e Tela
» See Page(s) : 9-111 - e Voir Page(s) : 9-111 - | » Ver Las Pdgina(s) :
9-127 9-127 9-111 - 9-127
5/814-10040 4 |Bolt M10 x 40 Boulon Perno
6/895-11010 4 |Washer 11 x20 x 2 mm Rondelle Arandela
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader

SEAT ASSY, MECHANICAL SUSPENSION
SIEGE, SUSPENSION MECANIQUE
CONJUNTO DEL ASIENTO, SUSPENSION MECANICA

9-99

REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Upper Seat Assembly Partie supérieure du | Conjunto del asiento
siege superior

14| 345749A1 1 |Lever Levier Palanca

15| 345752A1 1 |Grip Poignée De Levier Asa De Palanca

16| 345753A1 1 |Plate Plaque Placa

17 | 345754A1 3 |Screw M6 x 10 Vis Tornillo

18| 345774A1 1 | Bushing Bague Anillo

19| 345776A1 1 | Screw M8 x 18 Vis Tornillo

20| 398151A1 1 | Armrest Accoudoir Apoyabrazo
e Left-Hand e Gauche * |zquierda
e Includes : 21, 22 e Avec : 21, 22 e Con : 21, 22

21| 345729A1 1 | Washer Rondelle Arandela

22 1832-10408 1 | Nut, Lock M8 Ecrou Frein Tuerca De Retencion

23 |345741A1 1 |Cover Cache Tapado
e Left-Hand e Gauche * |zquierda

24 1 398152A1 1 | Armrest Accoudoir Apoyabrazo
» Right-Hand * Droit e Derecha/o
e Includes : 25, 26 e Avec : 25, 26 e Con : 25, 26

25| 345729A1 1 | Washer Rondelle Arandela

26 | 832-10408 1 | Nut, Lock M8 Ecrou Frein Tuerca De Retencion

27 | 345756A1 1 | Cover Cache Tapado
e Right-Hand e Droit e Derecha/o

28 | 346303A1 1 | Cushion, Headrest Coussin, repose-téte Cojin, Resposacab.
e Vinyl e Vinyle e Vinilo

28A | 345727A1 1 | Cushion, Headrest Coussin, repose-téte Cojin, Resposacab.

e Cloth e Habillage e Tela

29| 345765A1 2 |Bushing Bague Anillo

30 | 345766A1 1 | Retainer Arrétoir Fijacion
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 9-109
SEAT ASSY, MECHANICAL SUSPENSION
SIEGE, SUSPENSION MECANIQUE
CONJUNTO DEL ASIENTO, SUSPENSION MECANICA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Suspension Assy Suspension Conjunto de
suspension
346094A1 1 |Knob Boule Bola
e Includes : 49 - 51 * Avec : 49 - 51 e Con : 49 - 51
49 |NSS 1 |Knob Boule Bola
49A | 3225318R1 1 | Washer, Thrust Rondelle De Butée Arandela De Tope
50 | K262120 1 | Bushing Bague Anillo
51 | 346093A1 1 |Pin Axe Eje
52 | 346092A1 1 |Strap Sangle Faja
53 | 3225299R1 1 |Roller Galet Rodillo
54 | 3225282R1 1 | Guide Guide Guia
55| 3225332R1 1 | Spring Ressort Muelle
56 | 3225315R1 1 |Plug Bouchon Tapon
» Retainer * Retenue * Retén
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521D Loader 9-119
_.SEAT ASSY, AIR SUSPENSION
SIEGE, SUSPENSION PNEUMATIQUE
CONJUNTO DEL ASIENTO, SUSPENSION DE AIRE
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Suspension Assy Suspension Conjunto de
suspension
399259A1 1 |Seat Assy Siege Ass. Asiento Conj.
» Cloth e Habillage e Tela
* Air Suspension e Suspension e Suspension
pneumatique neumadtica
e Consists Of : e Compose De : e Compuesto De :
398456A1, 398147A1, 398456A1, 398147A1, | 398456A1, 398147A1,
1-72 1-72 1-72
398546A1 1 | Suspension Suspension Suspension
e Cloth * Habillage e Tela
» Upper Seat Assembly * Partie supérieure du | Conjunto del asiento
siege superior
» Not lllustrated » Non lllustre e No llustrado
» See Page(s) : 9-111 * Voir Page(s) : 9-111 | Ver Las Pdgina(s) :
9-111
345133A1 1 |Base Embase Base
e Mounting Plate * Plaque De Montage | Placa De Montura
e Includes Hardware e Visserie comprise e Incluye la tornilleria
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
398547A1 1 |Bar Barre Barra
e Consists Of : 1 - 72 e Compose De : 1 - 72| Compuesto De : 1 -
72
1|345101A1 1 | Plate, Seat Plaque De Siege Placa De Asiento
e Upper e Supérieur e Superior
e Includes : 2 - 8 *Avec : 2 - 8 eCon:2-8
2| 345100A1 18 | Plug Bouchon Tapon
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
3| 345103A1 1 | Washer Rondelle Arandela
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
4| 345113A1 2 |Roller Galet Rodillo
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
398142A1 1 |Lever, Control Levier De Commande | Palanca De Mando
e Includes : 5 - 8 e Avec : 5 -8 eCon:5-8
5| NSS 1 |Lever Levier Palanca
6| 345100A1 4 |Plug Bouchon Tapon
e Not lllustrated e Non lllustre e No llustrado
7| 345102A1 2 |Rivet Rivet Remache
8| 345103A1 2 | Washer Rondelle Arandela
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 9-129
CAB - MOUNTING AND GLASS
CABINE - MONTAGE ET VITRE
CABINA - MONTAJE Y CRISTAL
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
400022A1 1 |Cab Assy Cabine Ass. Cabina Con;.
» Service e Entretien e Mantenimiento
1|373774A1 1 |Frame Bati Bastidor
21329-1014 4 | Nut 7/8; 8 Ecrou Tuerca
3|396-41094 4 | Washer 15/16 x 2-1/4 x 7/32 in | Rondelle Arandela
4| 358981A1 4 | Mount, Rubber Bloc Caoutchouc Blogue De Caucho

e Cab Support

e Support de la cabine

e Soporte de cabina

5/1332154CH1 4 |Washer Rondelle Arandela
» Special » Spécial » Especial
6| 326-1488 4 |Bolt 7/8 x5-1/2; 8 Boulon Perno
71 241301A1 2 | Cover Plate Plaque De Fermeture | Placa De Cierre
e Access e Accés e Acceso
8|627-6020 4 | Bolt M6 x 20; 10.9 Boulon Perno
9| 895-25006 4 | Washer 6,6 x18 x 1,6 mm Rondelle Arandela
10| 326951A1 1 |Glass Vitre Cristal
e Cab Front e Avant de la cabine |e Delantero de la
cabina
e Center e Médian e Centro

Bur 7-6900
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e Continued
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e Suite

* Requiere los articulos
13 y 14 para la
instalacion

e Continuacion
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521D Loader 9-139
SUNVISOR - MIRROR, REAR VIEW
PARE-SOLEIL - RETROVISEUR
PARASOL - ESPEJO, RETROVISOR
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
North America and Ameérique du Nord et | Norteamérica y
Europe Europe europa
Outer Mirrors Rétroviseurs Espejos exteriores
extérieurs
1]1283403C1 2 | Mirror Miroir Espejo
e North America Only * Amérique du Nord | Norteamérica
uniquement solamente
1A | 248541A1 2 | Mirror, Rear View Rétroviseur Espejo Retrovisor
e Europe Only e Europe Uniquement |e Solo Europa
2 | 326364A1 2-4 | Nut, Lock M10 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
3| 326365A1 2-4 | Washer, Special 11 x20 x2 mm Rondelle Spéciale Arandela Especial
411977805CH1 2 |Arm Bras Brazo
e Mirror Mounting e Support du e Montaje del espejo
rétroviseur
e North America Only * Amérique du Nord » Norteamérica
uniquement solamente
4A | 194617A1 2 |Arm Bras Brazo
e Mirror Mounting e Support du e Montaje del espejo
rétroviseur
e Europe Only e Europe Uniquement |e Solo Europa
5|1977834C1 2 |Clamp Collier De Serrage Argolla De Cierre
e Full e Vis entierement e Lleno/a
filetées
e North America Only e Amérique du Nord » Norteamérica
uniquement solamente
6| 1977833CH1 2 |Cap Chapeau Sombrerete
e Plastic e Plastique e Plastique

Bur 7-6900
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521D Loader 9-149
CAB - INSULATION
CABINE - ISOLANT
CABINA - AISLAMIENTO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
10| 257367A1 1 | Insulation Mousse Espuma
 Air Box e Prise dair e Caja de aire
e Top e Dessus e Arriba
11 | 257366A1 1 | Insulation Mousse Espuma
* Air Box e Prise dair e Caja de aire
e Left Hand Side e Co6té gauche e Lado izquierdo
12| 280692A2 1 |Pad Plaque antidérapante | Cinta Antideslizante
e Seat Mount e Support du siége » Montaje del asiento
» Bottom e Inférieur e Inferior
13| 280694A1 1 |Pad Plaque antidérapante | Cinta Antideslizante
e Seat Mount e Support du siége * Montaje del asiento
* Side » Coté e Lado
14| 353-408 5 |Plug, Plastic 3/4 Bouchon Plastique Tapon Plastico
15| 353-411 1 |Plug 1 in dia Bouchon Tapon
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521D Loader 9-159
CAB - PLENUMS, DUCTS AND LOUVERS
CABINE - PRISES D’AIR, CONDUITES ET DIFFUSEURS
CABINA - PLENUMS, DUCTOS Y PERSIANAS
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|399226A1 1 |Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Vertical Plenum e Prise dair verticale |e Plenum vertical
* Right Hand e Droit » Derecha
2 399222A1 1 |Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Vertical Plenum e Prise dair verticale |e Plenum vertical
e Left Hand e Gauche * |zquierda
3| 399224A1 1 |Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Front Plenum e Prise d'air avant e Plenum delantero
e Right Hand e Droit e Derecha
41 399223A1 1 | Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Front Plenum e Prise d'air avant e Plenum delantero
e Left Hand e Gauche e |zquierda
5| 363882A1 12 |Louver Grille De Calandre Parrilla De Calandria
6 | 275495A1 2 | Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Floor e Plancher e Suelo
e Front Plenum e Prise d'air avant e Plenum delantero
e Center e Médian e Centro
7 | 275498A1 1 | Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Floor e Plancher e Suelo
e Front Plenum e Prise d'air avant e Plenum delantero
e Right Hand e Droit e Derecha
8| 275497A1 1 | Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Floor e Plancher e Suelo
e Front Plenum e Prise dair avant e Plenum delantero
e Left Hand e Gauche e |zquierda
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 9-169
CAB DOOR - WINDOW, LEFT-HAND
PORTE DE CABINE - FENETRE GAUCHE
PUERTA DE CABINA - VENTANA, IZQUIERDA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1[324071A2 1 |Glass Vitre Cristal
e Left Hand Window » Fenétre droite e Ventanilla izquierda
2| 253386A1 1 |Seal 2388 mm (94 in) Joint Junta
e Left Hand Window » Fenétre droite e Ventanilla izquierda
e Cut From : 275202A1 e Couper a longueur : | » Separado De :
275202A1 275202A1
3| 323007A1 1 | Hinge Charniere Bisagra
e Window * Fenétre e Ventana
» Upper e Supérieur » Superior
5|324073A1 6 |Pad Plaque antidérapante | Cinta Antideslizante
e Window e Fenétre e Ventana
6|321221A1 3 | Washer, Special Rondelle Spéciale Arandela Especial
7| 326202A1 3 |Screw M8 x 30 Vis Tornillo
» Special » Spécial e Especial
8| 323009A1 3 | Bushing Bague Anillo
9| 326203A1 3 | Nut, Lock Ecrou Frein Tuerca De Retencion
10| 827-10200 1 |Bolt M10 x 200; 10.9 Boulon Perno
11|827-10150 1 |Bolt M10 x 150; 10.9 Boulon Perno
12 | F64046 5 | Washer, Thrust Rondelle De Butée Arandela De Tope
13|832-10410 2 | Nut, Lock M10 Ecrou Frein Tuerca De Retencion
14 | 322786A1 1 |Hinge Charniere Bisagra
e Window e Fenétre e Ventana
e Lower e Inférieure e Inferior
16| 353-422 1 |Plug Bouchon Tapon
17| 97399CH 1 |Handle Poignée Asa
18| R54047 1 |Pad Plaque antidérapante | Cinta Antideslizante
e Handle e Poignée e Manilla
19| 142-104 2 |Screw No. 10 x 1 Vis Tornillo
20| F64198 2 | Spacer Entretoise Traviesa
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 9-179
CAB - HEATER AND AIR CONDITIONING DUCTS
CABINE - CONDUITES DU CHAUFFAGE ET DE LA CLIMATISATION
CABINA - DUCTOS DEL CALENTADOR Y AIRE ACONDICIONADO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
14 | 383689A1 1 | Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Front Outer e Avant extérieur e Exterior delantero
e Left Hand * Gauche e |zquierda
15| 226563A1 1 |Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Front Outer e Avant extérieur e Exterior delantero
e Left Hand » Gauche e |zquierda
e At Floor e Au plancher e En el suelo
16 | 383688A1 1 | Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Front Inner e Avant intérieur e Interior delantero
e Left Hand » Gauche e |zquierda
17 | 383687A1 1 | Duct Canalisation D’Air Canalizacién De aire
e Front Inner e Avant intérieur e Interior delantero
e Left Hand » Gauche e |zquierda
e At Floor e Au plancher e En el suelo
18|214-1452 4 | Clamp 2-13/16 - 3-3/4 Collier De Serrage Argolla De Cierre
19| 627-8025 4 | Bolt M8 x 25; 10.9 Boulon Perno
20| 895-11008 4 | Washer 9x17x1,6 mm Rondelle Arandela
21118337 X | Strap 15in Sangle Faja
Bur 7-6900 Issued January, 2001



521D Loader 9-189
AIR CONDITIONING
CLIMATISATION
AIRE ACONDICIONADO
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
Cab To Evaporator Cabine vers le Cabina al nucleo del
Core radiateur evaporador
d'évaporation
1[122579A1 1 | Switch Contacteur Contactor
e Low Pressure » Basse pression * Baja presion
21109239C2 2 |Valve, Check Clapet Anti-Retour Valvula De Parada
3| 104399A1 1 |Tube Tube Tubo
» Upper e Supérieur  Superior
e Includes : 4 - 9 eAvec : 4 -9 eCon:4-9
4| 128485A1 2 |O-Ring 9/16 ID x 1/16 Joint Torique Junta Térica
5| 128483A1 1 |O-Ring 5/16 ID x 1/16 Joint Torique Junta Térica
6| 1250594C2 2 |Core Noyau Nucleo
7 |NSS 1 | Fitting Raccord Racor
8| NSS 1 | Fitting Raccord Racor
9| 122553A1 1 |Cap Chapeau Sombrerete
10| 104400A1 1 |Tube Tube Tubo
e Lower e Inférieure e Inferior
e Includes : 11 * Avec : 11 e Con : 11
11| 128483A1 2 | O-Ring 5/16 1D x 1/16 Joint Torique Junta Térica
12| 233424A1 1 |Core Noyau Nucleo
e Heating and Air e Chauffage et e Calefaccion y aire
Conditioning climatisation acondicionado
e See Page(s) : 9-181 e Voir Page(s) : 9-181 | » Ver Las Pdgina(s) :
9-181
13| 1339577C3 1 |Tray Bac Recipiente
e Condensation e Condensation e Condensacion
e See Page(s) : 9-183 e Voir Page(s) : 9-183 | » Ver Las Pdgina(s) :
9-183
e Continued * Suite e Continuacion
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521D Loader 9-199
AIR CONDITIONING - COMPRESSOR MOUNTING
CLIMATISATION - ADAPTATION COMPRESSEUR
AIRE ACONDICIONADO - ADAPTACION COMPRESOR
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|352524A1 1 | Compressor Assy Compresseur Ass. Compresor Con;.
e Air Conditioning e Climatisation » Aire acondicionado
e Component Parts Not * Pieces non * A las piezas de los
Serviced Separately entretenues componentes no se les
séparément realiza mantenimiento
por separado
2|391851A2 1 | Bracket Patte Fixation Pata De Fijacion
e Compressor e Support du e Soporte del
Mounting compresseur compresor
3|837-4016 2 | Pin, Dowel 4x16 mm Pion Peén
41627-12030 3 |Bolt M12 x 30; 10.9 Boulon Perno
5(896-11012 3 |Washer 13,5x24 x 3 mm Rondelle Arandela
6|827-8100 4 | Bolt M8 x 100; 10.9 Boulon Perno
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521D Loader 9-209
DECALS
AUTOCOLLANTS
CALCOMANIAS
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
North America and Ameérique du Nord et | Norteamérica y
Europe Europe europa
1|409829A1 2 | Decal, Model Adhésif, Modéle Adhesivo, Modelo
e Z-Bar Loader e Z-Barre Chargeur e Z-Barra Cargador
2| 409830A1 2 | Decal, Model Adhésif, Modele Adhesivo, Modelo
e XT Loader e Chargeur XT e Cargadora XT
e Tan e Havane e Canela
2A | 410608A1 2 |Decal Adhésif Adhesivo
e XT Loader e Chargeur XT e Cargadora XT
e Grey e Gris e Gris
3|409826A1 1 |Decal Adhésif Adhesivo
e Hood e Capot e Capo
e Left Hand » Gauche e |zquierda
41409827A1 1 |Decal, Case Adhésif Case Adhesivo Case
e Hood e Capot e Capo
e Right Hand e Droit e Derecha
51409828A1 2 | Decal, Case Adhésif Case Adhesivo Case
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 9-217
DECALS
AUTOCOLLANTS
CALCOMANIAS
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
North America and Ameérique du Nord et | Norteamérica y
Europe Europe europa
1| 395895A1 1 |Decal Adhésif Adhesivo
e Hydraulic Fluid e Huile hydraulique e Fluido hidraulico
2| D55216 X |Pad 2x9in Plaque antidérapante | Cinta Antideslizante
* Anti-Skid * Anti dérapant * Anti-deslizante
3| 386302A1 1 |Decal Adhésif Adhesivo
» Fuse Location e Emplacement des e Localizacion de los
fusibles fusibles
4| 388197A2 1 | Decal Adhésif Adhesivo
» Maintenance Chart e Tableau d'entretien | Tabla de
mantenimiento
5|187864A1 2 |Decal Adhésif Adhesivo
e Lubrication e Systéme de e Lubricacion
graissage
6| 139879A1 1 | Decal Adhésif Adhesivo
e Diesel Fuel * Gazole e Combustible di‘sel
7386741A1 1 | Decal Adhésif Adhesivo
e Hydraulic Fluid e Température de * Nivel de temperatura
Temperature Level I'huile hydraulique del fluido hidraulico
8| 329051A1 1 | Decal Adhésif Adhesivo
e Emergency Exit » Sortie de secours » Salida de emergencia
9| 329019A1 1 | Decal Adhésif Adhesivo
e Battery Disconnect e Coupe - Batterie e Desconexion de
bateria
10| 139728A1 4 | Decal Adhésif Adhesivo
e Tie Down e Attache » Anclaje
11| 387148A1 1 | Decal Adhésif Adhesivo
e Transmission Fluid e Type de fluide de e Tipo de fluido de la
Type transmission transmision
e Continued * Suite e Continuacion
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521D Loader 9-227
DECALS - ENGLISH
AUTOCOLLANTS - ANGLAIS
CALCOMANIAS - INGLES
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
10| 321-7030 1 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
e Do Not Jump * Ne pas sauter * No saltar
11| 328754A1 1 | Decal, Danger Adhésif, Danger Adhesivo, Peligro
e Crush Hazard » Risque d'ecrasement | ® Riesgo de
aplastamiento
12| 328752A1 1 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
e Runover Hazard * Feux de détresse e Peligro de
atropellamiento
13| 329049A1 1 | Decal, Caution Adhésif Avert. Adhesivo, Advertencia
e Block Wheels e Caler les roues e Calzar las ruedas
14| 364742A1 1 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
e Check Attachment e Outil de vérification | e Comprobar los
acoplamientos
151412471A1 2 | Decal, Danger Adhésif, Danger Adhesivo, Peligro
e Explosion Hazard, * Risque d'explosion, | Peligro de explosion,
Battery batterie bateria
16| 412477A1 X | Decal, Danger Adhésif, Danger Adhesivo, Peligro
e Crush Hazard * Risque d'ecrasement | ® Riesgo de
aplastamiento
17 | 335889A1 2 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
e Pressurized System e Alarme du systéme | Peligro de sistema
Hazard pressurisé presurizado
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521D Loader 9-237
DECALS - LATIN AMERICAN SPANISH
AUTOCOLLANTS - ESPAGNOL D'AMERIQUE LATINE
CALCOMANIAS - CASTELLANO PARA LATINOAMERICA
REF | PART NO. QTY | ENGLISH DIMENSION FRANCAIS ESPANOL CARES
1|334576A1 2 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
e Crush Hazard » Risque d'ecrasement | ® Riesgo de
aplastamiento
2|407739A2 1 | Decal Adhésif Adhesivo
e Lift Arm Support e Support du Bras de | Soporte del Brazo
Relevage Elevador
3|334573A1 1 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
e Crush Hazard » Risque d'ecrasement | ® Riesgo de
aplastamiento
4| 334015A1 2-3 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
* Pressurized System * Alarme du systéeme | e Peligro de sistema
Hazard pressurisé presurizado
5|334034A1 3 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
e Fan » Ventilateur » Ventilador
6 | 388158A1 1 | Decal Adhésif Adhesivo
» Belt Entanglement e Accrochage de la e Enrollamiento de la
courroie correa
7 | 334567A1 1 | Decal, Danger Adhésif, Danger Adhesivo, Peligro
e Starting in Gear e Demarrage en prise | Arrancando en
marcha
8| 334664A1 1 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
» Hot Liquid Hazard e Danger: liquides * Peligro de liquido
chauds caliente
9| 334000A2 1 | Decal, Warning Adhésif, Attention Adhesivo, Cuidado
» Read the Operator's e Lire le manuel de e Leer el Manual del
Manual l'opérateur Operador
e Continued e Suite e Continuacion
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521D Loader 10-1

NUMERICAL INDEX
INDEX NUMERIQUE
INDICE NUMERICO

PART NO. PAGE REF. | PARTNO. PAGE REF. | PARTNO. PAGE REF. | PARTNO. PAGE REF. | PART NO. PAGE REF.
A12306 8-7 8 | A187908 4-5 15 | A77645 2-73 25 | D93753 6-9 17 | J283333 2-79 43
A13240 7-17 36 | A187913 4-77 1 | A77673 2-49 D95145 8-83 5 |J283336 2-55 2
A135520 4-29 31 | A187916 4-5 A77673 2-49 D95145 8-93 5 1J283338 2-55 2
A135520 4-93 21 | A187916 4-67 1 | A77673 2-79 44 | D95145 8-95 20 | J283767 2-73 23
A14141 8-7 5 | A187938 4-33 8A | A77720 3-21 2 | D95145 9-17 39 | J283767 2-101 8
A141515 5-7 22 | A187954 4-15 14 | A77736 2-55 D95146 8-83 3 | J284377 2-61 31
A145915 5-5 20 | A187996 4-5 1 | A77775 3-21 13 | D95146 8-87 5 1J285100 2-55 15
A149798 4-33 5 | A187997 4-5 11 | A77782 2-69 6 | D95146 8-89 14 | J285703 2-73 27
A149798 4-39 5 | A187998 4-5 2 | A77783 2-57 2 | D95146 9-11 2 |J285916 2-51 15
A149799 4-33 5A | A187999 4-5 4 | A77810 2-87 26 | D95146 9-17 40 | J286277 2-31

A149799 4-39 7 | A188000 4-5 14 | A77840 2-85 12 | D95147 9-11 5 | J287096 4-67 6
A149799 4-79 13 | A189616 4-3 34 | A77841 2-85 12 | D95147 9-17 41 | J330478 2-73 17D
A149799 4-95 7 | A19099 6-95 7 | A77887 2-77 E133303 4-75 2 | J527759 2-43 22
A149799 4-97 7 | A19100 6-95 6 | A77889 2-33 E134402 9-215 6 | J528177 2-45 2
A149799 4-99 2 | A19101 6-95 9 | A77889 2-81 E134655 4-83 5 | J528204 2-45 4
A149799 8-35 20 | A191103 4-7 24 | A77889 2-85 13 | E135227 6-9 16 | J528221 2-45 5
A149800 4-33 6 | A20058 6-95 2 | A77890 2-33 E135810 6-67 15 | J531582 2-43 19
A149800 4-39 6 | A30338 9-51 3 | A77890 2-81 E135810 6-85 15 | J532195 2-45 7
A149800 4-93 18 | A41852 3-21 14 | A77890 2-87 18 | E47027 9-141 14 | J535001 2-43 21
A149801 4-33 7 | A47230 4-11 30 | A77896 2-79 41 | F22316 4-35 24 | J535203 2-45 10
A149801 4-83 2 | A47232 4-9 9 | A77896 2-83 12 | F22316 4-41 24 | J535800 2-43 24
A156873 6-53 6 | A47233 4-9 10 | A77902 2-61 24 | F53473 5-23 31 | J535971 2-43 18
A156873 6-71 8 | A47235 4-9 11 | A77902 2-61 28 | F53473 6-91 14 | J537561 2-45 1
A163012 9-175 13 | A47236 4-9 12 | A77965 2-101 F53473 9-13 28 | J537561 3-19 1
A170241 2-5 6 | A47247 4-11 27 | A77975 2-79 42 | F53473 9-15 1 | J575205 2-41

A171099 2-13 7 | A52147 6-27 11 | A77975 2-97 F64046 9-165 11 | J575205 2-43

A171940 4-91 7 | A57658 6-69 6 | A78000 2-41 F64046 9-169 12 | J580919 2-41 1
A172900 4-93 A77405 2-79 40 | A78000 2-45 F64046 9-173 3 | J590296 2-43 20
A176482 4-63 23 | A77405 2-83 11 | AC187916 4-5 F64198 9-165 19 | J590606 2-43 17
A177462 9-143 4 | A77416 2-39 AR187916 4-5 F64198 9-169 20 | J678912 2-71  17B
A184939 2-27 5 | A77429 2-71 17 | AR78000 2-41 G100440 8-85 17 | J678921 2-71  17A
A186183 4-5 18 | A77429 2-75 31 | D121972 4-77B 2 | G100713 5-37 15 | J678923 2-71 16
A186193 4-7 25 | A77441 7-9 8 | D136113 3-3 8 | G101995 8-91 19 | J802422 2-91

A186194 4-3 12 | A77465 2-79 39 | D137626 6-89 3 | G104989 8-85 19 | J802423 2-93

A187502 4-5 16 | A77465 2-95 11 | D137627 6-89 4 | G104989 8-95 18 | J802746 2-91

A187504 4-3 17 | A77466 2-95 11 | D142890 6-53 7 | G104990 8-91 16 | J802747 2-77 37
A187520 4-31 2 | A77467 2-95 11 | D142890 6-67 10 | G109297 5-35 8 | J802747 2-91

A187520 4-37 2 | A77468 2-95 11 | D142890 6-71 9 | G109299 8-85 9 | J802764 2-91

A187520 4-77 A77469 2-95 11 | D142890 6-85 10 | G109300 8-89 10 | J802765 2-93

A187535 4-87 1 | A77472 2-83 11 | D147465 5-3 4 | G109395 8-85 12 | J802998 3-23

A187542 4-79 1 | A77473 2-83 12 | D148204 5-3 G109395 8-87 3 |J818823 2-37 4
A187574 4-85 8 | A77474 2-83 11 | D148204 5-3 G109395 8-93 3 | J818824 2-37 2
A187575 4-79 6 | A77475 2-83 12 | D21006 8-13 11 | G32126 8-95 11 | J823494 2-33 3A
A187672 4-87 A77476 2-83 11 | D35859 9-57 4 | G32317 5-37 18 | J823921 2-99 13
A187712 4-89 19 | A77477 2-85 12 | D39696 4-35 33 | H222935 8-13 8 | J900068 2-69 3
A187813 4-33 1A | A77478 2-83 11 | D39696 4-41 33 | H247809 8-13 7 | J900068 2-71 15
A187813 4-39 1A | A77479 2-85 12 | D44696 4-55 12 | H434163 5-13 9 | J900227 2-31 4
A187899 4-5 12 | A77490 2-51 D55216 9-69 9 | H434163 7-15 34 | J900227 2-63 5
A187901 4-5 17 | A77505 2-71 9A | D55216 9-71 9 | J282406 3-19 8 | J900242 2-61 19
A187904 4-5 9 | A77505 2-77 D55216 9-217 2 | J282942 3-15 12 | J900245 2-61 20
A187907 4-5 13 | A77512 3-21 26 | D93751 6-9 18 | J283333 2-55 2 [ J900250 2-57 5
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379064A1 4-73 2 | 380766A1  9-153 26 | 383912A1  9-197 1 | 387557A1 6-39 11 | 391036A1 8-19 1
379092A1 2-65 380766A1  9-201 12 | 383913A2 2-11 3 | 387558A1 6-39 16 | 391053A1 817 23
379139A1 8-35 380813A1 2-25 2 | 383921A2 8-3 19 | 387559A1 6-41 20 | 391054A1 8-23 4
379148A1 9-9 1 | 380897A1 4-69 1 | 384053A2 8-5 20 | 387560A1 6-43 1 [ 391056A1 8-23 17
379149A1 9-7 1 | 380898A1 4-69 2 | 384105A1 8-5 36 | 387561A1 6-43 2 | 391131A2 829 10
379149A1 9-9 6 | 380912A1 8-99 5 | 384106A1 8-5 25 | 387562A1 6-43 5 | 391133A1 817 28
379158A1 8-37 2 | 380912A1  8-109 5 | 384129A1 9-81 4 | 387564A1 6-47  6A | 391133A1 819 13
379186A1  9-219 12 | 380912A1  8-117 5 | 384129A1 9-83 4 | 387680A1  8-163 3 | 391133A1 8-23 12
379229A1 8-35 5 | 381182A5 9-61 9 | 384130A1 9-81 2 | 387707A2 7-21 18 | 391239A1 8-31 10
379233A1 2-29 10 | 381230A1 2-27 3 | 384131A2 9-81 1 | 387709A2 7-21 17 | 391239A1 8-33 12
379374A1 8-15 7 | 381232A1 27 18 | 384132A1 9-83 2 | 387711A2 7-25 18 | 391259A1 819 20
379374A1 8-19 7 | 381624A2 2-11 1 [ 384133A2 9-83 1 | 387713A2 7-25 13 | 391260A1 8-25 1
379374A1 8-23 5 | 381809A1 6-65 5 | 384268A5 9-61 1 | 388112A1  9-225 6 | 391261A1 8-25 3
379374A1 8-27 21 | 381809A1 6-83 5 | 384774A1 9-61 17 | 388113A1  9-223 13 [ 391375A1 9-77 3
379374A1 8-29 7 | 381934A1 2-39 32 | 384985A1 5-3 1 | 388157A1  9-233 6 | 391376A1 9-77 5
379374A1 8-31 7 | 381938A1 2-5 11 | 385483A1 7-9 5 | 388158A1  9-237 6 | 391378A1 9-77 2
379374A1 8-33 9 | 381962A1 2-5 10 | 385687A1  9-137 4 | 388159A1  9-229 6 | 391509A1 9-45
379374A1 8-37 1 | 381963A1 2-5 9 | 385688A1 5-25 13 | 388197A2  9-217 4 | 391519A1 9-79 2
379374A1 8-39 1 [ 382188A2 27 20 | 385818A1 8-5 31 | 388283Af 2-29 1 [ 391520A1 9-79 3
379428A1 8-39 2 | 382189A1 27 19 | 386040R1 2-39 34 | 388304A2 6-91 1 [ 391522A1 9-79 4
379495A5 9-61 2 | 382199A3  9-137 1 | 386241A1  9-223 11 | 388482A1 4-31 10 | 391765A1 6-91 3
379584A3 8-3 6 | 382199A3  9-197 2 | 386302A1  9-217 3 | 388511A1 9-23 391851A2  9-199 2
379587A1 8-3 5 | 382256A1 4-47 28 | 386349A1 6-7 8 | 388512A1 9-37 391859A1 8101 12
379638A1 9-7 5 | 382258A1 5-25 7 | 386418A2 4-59 18 | 388641A2 5-13 5 | 391859A1 8111 14
379638A1 9-9 8 | 382258A1 6-3 13 | 386565A1 6-67 17 | 388641A2 5-19 21 | 391859A1  8-119 16
379659A1 9-5 1 | 382259A1 6-3 12 | 386565A1 6-85 17 | 388915A1 7-3 1 [391868A1 8103 25
379672A1 9-15 19 | 382260A1 5-25 6 | 386566A1 6-65 4 | 389601A1 9-63 39 |391868A1  8-113 27
379752A1 7-21 12 | 382262A2 6-3 14 | 386566A1 6-83 4 | 389722A1 9-5 2 | 391868A1  8-121 29
379752A1 7-23 8 | 382375A2 4-15 23 | 386567A1 6-65 2 | 389723A1 9-5 8 | 392058A1 8-99 6
379782A1 4-55 19 | 382495A1 9-61 15 | 386567A1 6-83 2 | 389846A1 6-89 5 | 392058A1  8-109 6
38-31620 4-81 18 | 382622A1  9-225 9 | 386568A1 6-63 4 | 389963A2 6-51 1 [ 392058A1  8-117 6
38-33264 9-17 27 | 382665A1 8-3 13 | 386568A1 6-81 4 | 389963A2 6-53 392059A1 8-99 4
380013A1 4-57 1 [ 382712A2 9-61 4 | 386569A1 6-63 3 | 389963A2 6-55 392059A1  8-109 4
380013A1 5-29 29 | 382888A2 4-27 1A | 386569A1 6-81 3 | 389963A2 6-59 392059A1  8-117 4
380013A1 5-33 382953A4 9-61 21 | 386570A1 6-63 2 | 389963A2 6-63 392060A2  8-101 20
380072A3 4-13 4 | 382960A2 4-21 1 | 386570A1 6-81 2 | 389963A2 6-65 392060A2 8111 22
380072A3 4-17 4 | 382960A2  4-77B 1 | 386728A1 6-55 3 | 389964A2 6-69 1 | 392060A2  8-121 24
380072A3 4-33 1 [ 383371A1 4-61 10 | 386728A1 6-73 3 | 389964A2 6-71 392354A1 5-27 9
380072A3 4-39 1 | 383533A3 3-11 1 | 386729A1 6-55 2 | 389964A2 6-73 392587A1 5-27 1
380072A3 4-81 14 | 383541A1 2-13 13 | 386729A1 6-73 2 | 389964A2 6-77 392587A1 5-31
380072A3 4-83 1 | 383597A1 5-9 386730A1 6-55 5 | 389964A2 6-81 392746A1 2-29 2
380072A3 4-93 19 | 383598A1 5-11 386730A1 6-73 5 | 389964A2 6-83 392841A1 6-95
380125A1 2-5 16 | 383687A1  9-179 17 | 386733A1 6-53 8 | 390208A2 8-9 32 | 393126A1 8-35 14
380178A1 2-5 12 | 383688A1  9-179 16 | 386733A1 6-71 10 | 390219A1 8-9 31 | 393153A1 8-35 17
380181A1 2-7 24 | 383689A1  9-179 14 | 386741A1  9-217 7 | 390313A1 9-69 10 | 393328A1 9-71 12
380194A1 2-7 23 | 383868A1 7-7 5 | 387087A2  9-135 1 | 390431A2 7-13 17 | 393545A1 9-71 1
380236A3 6-69 8 | 383869A2 7-5 1 [387088A2  9-135 2 | 390435A2 7-13 19 | 393546A1 9-71 2
380237A2 6-69 4 | 383869A2 7-7 7 | 387089A1  9-135 3 | 390606A2 9-61 10 | 393563A1 9-73 23
380583A2 5-21 9 | 383873A1 7-7 1 [ 387101A1 6-47 10 | 390865A2 9-61 5 | 393632A1 25 15
380602A1 9-85 6 | 383879A1 7-7 3 | 387148A1  9-217 11 | 390867A2 9-61 6 | 393938A2 25 14
380602A1 9-87 6 | 383912A1  9-193 2 | 387149A1 9-215B 14 | 391036A1 8-15 1 | 394256A1 9-65 1
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